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Številka: 35432-14/2022-2550-30
Datum: 30. 5. 2023

Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo izdaja na podlagi dvanajstega odstavka 77. člena 
Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06 – uradno prečiščeno besedilo, 49/06 – ZMetD, 
66/06 – odl. US, 33/07 – ZPNačrt, 57/08 – ZFO-1A, 70/08, 108/09, 108/09 – ZPNačrt-A, 48/12, 
57/12, 92/13, 56/15, 102/15, 30/16, 61/17 – GZ, 21/18 – ZNOrg, 84/18 – ZIURKOE, 158/20 in 
44/22 – ZVO-2) v povezavi s prvim odstavkom 304. člena z Zakona o varstvu okolja (Uradni list 
RS, št. 44/22 in 18/23 – ZDU-1O), v upravni zadevi spremembe okoljevarstvenega dovoljenja za 
obratovanje naprave, ki lahko povzroča onesnaževanje okolja večjega obsega, na zahtevo 
upravljavca STEKLARNA ROGAŠKA d.o.o., Ulica talcev 1, 3250 Rogaška Slatina, ki ga po 
pooblastilu prokurista Walsh Jima Josepha zastopa E-NET OKOLJE d.o.o., Linhartova cesta 13, 
1000 Ljubljana, naslednjo

ODLOČBO

I.

Okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-113/2006-21 z dne 30. 6. 2010, spremenjeno z odločbami 
št. 35407-24/2011-9 z dne 8. 9. 2011, št. 35406-37/2014-2 z dne 18. 11. 2014, št. 35406-45/2015-
5 z dne 28. 12. 2015 in št. 35406-62/2015-9 z dne 12. 2. 2016 (v nadaljevanju: okoljevarstveno 
dovoljenje), izdano upravljavcu STEKLARNA ROGAŠKA d.o.o., Ulica talcev 1, 3250 Rogaška 
Slatina, za obratovanje naprave za proizvodnjo stekla za domačo uporabo, s talilno zmogljivostjo 
31,2 tone na dan, ki se nahaja na naslovu Ulica talcev 1, 3250 Rogaška Slatina, se spremeni 
tako, kot izhaja iz nadaljevanja izreka te odločbe:

1. V točko/i 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- navedba številke katastrske občine spremeni iz »2653« v »2635«,
- doda zemljišče s parc. št. 1608/6,
- v oddelku I. prva alineja spremeni tako, da se glasi: »silosi, navedeni v Prilogi 3 tega 

okoljevarstvenega dovoljenja«,
- v imenu oddelka II. črta navedba »kristalnega in kristalinskega«,
- v oddelku II. druga alineja spremeni tako, da se glasi »ciklična lončna peč LP5 (N102), s 

talilno zmogljivostjo 0,6 ton na dan«,
- v oddelku II. v tretji alineji beseda »ciklusna« spremeni v »ciklična«,
- v oddelku II. v tretji in četrti alineji besedi »peči« spremenita v »peč«,
- v oddelku XIII. črta tretja alineja,
- v oddelku XIII. v četrti alineji »Z70« spremeni v »N70«,
- v oddelek XIII. doda nova alineja, ki se glasi »naprava za mehčanje vode (N104)« in
- doda nov oddelek XIV, ki se glasi »Plinska postaja za utekočinjen naftni plin (propan) 

(N109)«.

2. V točko 2.1.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda navedba izpusta »Z70«.

3. Točke 2.1.17, 2.1.18 in 2.1.19 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črtajo.
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4. Točka 2.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
2.2.1 Mejne vrednosti emisije snovi v zrak iz peči oxy-fuel KP3 (N95) so določene v 

Preglednici 2.

Izpust z oznako: Z70 
Vir emisije: taljenje stekla
Tehnološke enote vezane na izpust: peč oxy-fuel KP3 (N95)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e = 549797 n = 120745
Višina izpusta: 12 m
Tehnika čiščenja: vrečasti filter (N101)
Oznaka merilnega mesta: MMZ70

Preglednica 2: Mejne vrednosti na merilnem mestu izpusta Z70

Snov Mejna vrednost [mg/m3]
Celotni prah 20
Žveplovi oksidi (SO2) 800
Dušikovi oksidi (NO2) 2000
Fluor in njegove spojine (HF) 5
Anorganski delci II. nev. skupine :
Kobalt in njegove spojine (Co) 0,5

Anorganski delci III. nev. skupine:
Antimon in njegove spojine (Sb) 1

Vsota anorganskih delcev II. in III. nev. 
skupine 2,3

5. Točka 2.2.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
2.2.2 Mejne vrednosti emisij snovi v zrak iz procesa taljenja stekla za izpust Z15 so določene v 

Preglednici 4.

Izpust z oznako: Z15 
Vir emisije: taljenje stekla
Tehnološke enote vezane na izpust: kontinuirna elektropeč 2 – EP2 (N24)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e=549755 in n=120681
Višina izpusta: 9 m
Tehnika čiščenja: ciklon (N27) 
Oznaka merilnega mesta: MMZ15

Preglednica 4: Mejne vrednosti na merilnem mestu izpusta Z15

Snov Koncentracija [mg/m3] Emisijski faktor(1) [kg/t 
pridobljenega stekla]

Celotni prah 10 0,03
Dušikovi oksidi (NO2) 500 10
Žveplovi oksidi (SO2) 100 0,25
Fluor in njegove spojine (HF) 1 0,003
Vsota kovin:
Kobalt in njegove spojine (Co)
Nikelj in njegove spojine (Ni)

1 0,003

Vsota kovin:
Kobalt in njegove spojine (Co)
Nikelj in njegove spojine (Ni)
Antimon in njegove spojine 
(Sb)

1 0,003

1) Uporabljen pretvorbeni faktor je: 3 x 10-3.
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6. V točki 2.2.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se navedba Gauss-Krügerjevih 
koordinat nadomesti s koordinatami v Transverzalni (prečni) Mercatorjevi projekciji 
(D96/TM), in sicer se za izpust Z17 nadomesti navedba »Lokacija izpusta 
(GK koordinate): y=550081 x=120188« z navedbo: »Lokacija izpusta v (D96/TM): 
e=549711 in n=120672«. Ime merilnega mesta se spremeni iz »MM8Z17« v »MMZ17«.

7. Točka 2.2.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi: 
2.2.4 Mejne vrednosti emisije snovi v zrak iz vira emisije hladna obdelava stekla in sicer za 

izpuste Z40, Z41, Z43, Z44, Z53 in Z57 in so določene v Preglednici 7.

Izpust z oznako: Z40 
Vir emisije: suho čiščenje stekla
Tehnološke enote vezane na izpust: stroji za suho čiščenje stekla – sredina (N91)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e=549728 in n=120759
Višina izpusta: 10 m
Tehnika čiščenja: sistem za odsesavanje suhega čiščenja 1 

(N43)
Oznaka merilnega mesta: MMZ40

Izpust z oznako: Z41 
Vir emisije: suho čiščenje stekla
Tehnološke enote vezane na izpust: robotske celice za suho čiščenje (N105)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e=549721 in n=120760
Višina izpusta: 10 m
Tehnika čiščenja: sistem za odsesavanje suhega čiščenja 2 

(N44)
Oznaka merilnega mesta: MMZ41

Izpust z oznako: Z43 
Vir emisije: peskanje steklenih izdelkov
Tehnološke enote vezane na izpust: peskalni stroj 1 (N41)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e = 550139 n = 120347
Višina izpusta: 5 m
Tehnika čiščenja: PE filtrni vložki
Oznaka merilnega mesta: MMZ43

Izpust z oznako: Z44 
Vir emisije: peskanje steklenih izdelkov
Tehnološke enote vezane na izpust: peskalni stroj 2 – (N42)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e = 549770 n = 120831
Višina izpusta: 5 m
Tehnika čiščenja: PE filtrni vložki
Oznaka merilnega mesta: MMZ44

Izpust z oznako: Z53 – izpust brusilnih strojev
Vir emisije: brušenje steklenih izdelkov
Tehnološke enote vezane na izpust: brusilni stroji – vzorčna brusilnica (N67)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e=549779 in n=120807
Višina izpusta: 2 m
Tehnika čiščenja: žepasti filter
Oznaka merilnega mesta: MMZ53
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Izpust z oznako: Z57 
Vir emisije: profiliranje plošč
Tehnološke enote vezane na izpust: stroji za profiliranje brusnih plošč (N76)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e=549698 in n=120748
Višina izpusta: 3 m
Tehnika čiščenja: vrečasti filter
Oznaka merilnega mesta: MMZ57

Preglednica 7: Mejne vrednosti na merilnih mestih izpustov Z40 – Z44, Z53 in Z57 

Snov Mejna vrednost [mg/m3]
Celotni prah 10
Vsota kovin:
Kobalt (Co), Nikelj (Ni), Kadmij (Cd), Kromat 
(Cr6+)

1

Vsota kovin:
Kobalt (Co), Nikelj (Ni), Kadmij (Cd), Kromat 
(Cr6+) Antimon (Sb), Kromat (Cr3+), Baker 
(Cu), Mangan (Mn), Vanadij (V), Kositer (Sn)

1

8. Točka 2.2.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremni tako, da se glasi:
2.2.5 Mejne vrednosti emisije snovi v zrak iz kemičnega poliranja stekla in sicer za izpusta Z47 

in Z49 so določene v Preglednici 8.

Izpust z oznako: Z47 – Izpust absorpcijske naprave – 1
Vir emisije: kislinsko poliranje steklenih izdelkov
Tehnološke enote vezane na izpust: stroj za kemijsko poliranje stekla PS1 (N51),

absorpcijska naprava 1 – Achtal (N53)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e=549738 in n=120760
Višina izpusta: 10 m
Tehnika čiščenja: pralnik
Oznaka merilnega mesta: MMZ47

Izpust z oznako: Z49 – Izpust absorpcijske naprave – 2
Vir emisije: kislinsko poliranje steklenih izdelkov
Tehnološke enote vezane na izpust: stroj za poliranje S2 (N52),

stroj za poliranje S1 (N80),
stroj za poliranje Sealzle 2 (N81),
industrijska čistila naprava »nevtralizacija« 
(N55) in
absorpcijska naprava 2 – Saelzle (N54)

Lokacija izpusta (TM koordinate): e=549757 in n=120762
Višina izpusta: 10 m
Tehnika čiščenja: pralnik
Oznaka merilnega mesta: MMZ49

Preglednica 8: Mejne vrednosti na merilnih mestih izpustov Z47 in Z49

Snov Mejna vrednost [mg/m3]
Fluor in njegove spojine (HF) 5
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9. V točki 2.2.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se navedba Gauss-Krügerjevih 
koordinat nadomesti s koordinatami v Transverzalni (prečni) Mercatorjevi projekciji 
(D96/TM), in sicer se za izpust Z52 nadomesti navedba »Lokacija izpusta 
(GK koordinate): y=550111 x=120262« z navedbo: »Lokacija izpusta v (D96/TM): 
e=549765 in n=120779«. Ime merilnega mesta se spremeni iz »MM32Z52« v »MMZ52«.

10. Točka 2.2.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremni tako, da se glasi: 
2.2.7 Mejne vrednosti emisije snovi v zrak iz procesa taljenja stekla za izpust Z67 so določene v 

Preglednici 10.

Izpust z oznako: Z67
Vir emisije: taljenje stekla 
Tehnološke enote vezane na izpust: kontinuirna elektropeč 2 –  delovišče za 

ročno oblikovanje stekla R4 na EP2 (N24)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e=549730 in n=120674
Višina izpusta: 18 m
Tehnika čiščenja: /
Oznaka merilnega mesta: MMZ67

Preglednica 10: Mejne vrednosti emisije snovi na merilnem mestu izpusta Z67

Snov Mejna vrednost [mg/m3]
Celotni prah 20 
Dušikovi oksidi (NO2) 500 
Žveplovi oksidi (SO2) 350 
Fluor in njegove spojine (HF) 5 
Vsota anorganskih delcev II. nev. skupine:
Kobalt in njegove spojine (Co)
Nikelj in njegove spojine (Ni)

1,3

Anorganski delci III. nev. skupine:
Antimon in njegove spojine (Sb) 1 

Vsota anorganskih delcev II. in III. nev. 
skupine:
Kobalt in njegove spojine (Co)
Nikelj in njegove spojine (Ni)
Antimon in njegove spojine (Sb)

2,3

11. V točki 2.2.8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se navedba Gauss-Krügerjevih 
koordinat nadomesti s koordinatami v Transverzalni (prečni) Mercatorjevi projekciji 
(D96/TM), in sicer se za izpust Z68 nadomesti navedba »Lokacija izpusta 
(GK koordinate): y=550115 x=120220« z navedbo: »Lokacija izpusta v (D96/TM): 
e=549745 in n=120704«. Ime merilnega mesta se spremeni iz »MM57Z68« v »MMZ68«. 
Beseda »kristalnega« se črta.

12. Točka 2.2.9 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
2.2.9 Mejne vrednosti emisije snovi v zrak iz procesa taljenja stekla za izpust Z56 so določene v 

Preglednici 12.

Izpust z oznako: Z56
Vir emisije: taljenje stekla 
Tehnološke enote vezane na izpust: ciklična enolončna peč 4 – LP4 (N75)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e=549841 in n=120776
Višina izpusta: 20 m
Tehnika čiščenja: /
Oznaka merilnega mesta: MMZ56
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Preglednica 12: Mejne vrednosti na merilnem mestu izpusta Z56

Snov Mejna vrednost [mg/m3]
Celotni prah 20
Dušikovi oksidi (NO2) 500
Žveplovi oksidi (SO2) 800
Fluor in njegove spojine (HF) 5
Vsota anorganskih delcev II. nev. skupine
Kobalt in njegove spojine (Co) 0,5

Vsota anorganskih delcev III. nev. skupine
Antimon in njegove spojine (Sb)
Baker in njegove spojine (Cu)
Mangan in njegove spojine (Mn)

1

Vsota anorg. delcev II. in III. nevarnostne 
skupine 2,3

Rakotvorne snovi I. nevarnostne skupine
Spojine šestvalentnega kroma (Cr6+) 0,05

Rakotvorne snovi I. nevarnostne skupine
Kadmij in njegove spojine (Cd) (1) 0,2

Rakotvorne snovi II. nevarnostne skupine 
Nikelj in njegove spojine (Ni) 0,5

Vsota rakotvornih snovi I. in II. nev. skupine
 Spojine šestvalentnega kroma (Cr6+)
 Kadmij in njegove spojine (Cd) 

 Nikelj in njegove spojine (Ni)

0,5

* Računska vsebnost kisika je 13 vol.%.
(1) Mejni masni pretok kadmija in njegovih spojin je 0,5 g/h.

13. Za točko 2.2.9 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se dodajo nove točke 2.2.10, 2.2.11 
in 2.2.12, ki se glasijo:

2.2.10 Mejne vrednosti emisije snovi v zrak iz procesa taljenja stekla za izpust Z71 so določene 
v Preglednici 12a.

Izpust z oznako: Z71
Vir emisije: taljenje stekla 
Tehnološke enote vezane na izpust: ciklična lončna peč 5 – LP5 (N102)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e = 549813 n = 120754
Višina izpusta: 17 m
Tehnika čiščenja: /
Oznaka merilnega mesta: MMZZ71

Preglednica 12a: Mejne vrednosti na merilnem mestu izpusta Z71

Snov Mejna vrednost [mg/m3] Emisijski faktor(1) [kg/t 
pridobljenega stekla]

Celotni prah 10 0,03(1)

Dušikovi oksidi (NO2) / 0,5
Žveplovi oksidi (SO2) 200 0,5(2)

Fluor in njegove spojine (HF) 1 0,003(1)

Vsota kovin:
Kobalt (Co), Nikelj (Ni), Kadmij 
(Cd), Kromat (Cr6+)

3 0,2
0,0006(1)

Vsota kovin:
Kobalt (Co), Nikelj (Ni), Kadmij 
(Cd), Kromat (Cr6+), Antimon 

1 
0,003(1)
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(Sb), Kromat (Cr3+), Baker (Cu), 
Mangan (Mn), Vanadij (V), 
Kositer (Sn)

1) Uporabljen pretvorbeni faktor je: 3 x 10-3.
2) Uporabljen pretvorbeni faktor je: 2,5 x 10-3.

2.2.11 Mejne vrednosti emisije snovi v zrak iz procesa oblikovanja stekla za izpust Z72 in Z73 
so določene v Preglednici 12b.

Izpust z oznako: Z72
Vir emisije: vroče oblikovanje stekla 
Tehnološke enote vezane na izpust: delovišča R2 in R3-stroji za vroče oblikovanje 

stekla (N33)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e = 549723 n = 120690
Višina izpusta: 12 m
Tehnika čiščenja: vrečasti filter (N106)
Oznaka merilnega mesta: MMZ72

Izpust z oznako: Z73
Vir emisije: vroče oblikovanje stekla 
Tehnološke enote vezane na izpust: delovišča R5 in R6-stroji za vroče oblikovanje 

stekla (N33)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e = 549721 n = 120689
Višina izpusta: 12 m
Tehnika čiščenja: vrečasti filter (N107)
Oznaka merilnega mesta: MMZ73

Preglednica 12b: Mejne vrednosti na merilnem mestu izpusta Z72 in Z73

Snov Mejna vrednost [mg/m3]
Celotni prah 10 
Celotni organski ogljik, razen organskih 
delcev (TOC) 50

2.2.12 Mejne vrednosti emisije snovi v zrak iz procesa oblikovanja stekla za izpust Z74 in Z75 
so določene v Preglednici 12c.

Izpust z oznako: Z74
Vir emisije: ročno oblikovanje stekla 
Tehnološke enote vezane na izpust: brusilni stroji (N39, N66 in N67)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e = 549716 n = 120763
Višina izpusta: 10 m
Tehnika čiščenja: žepasti filter (N108)
Oznaka merilnega mesta: MMZ74

Izpust z oznako: Z75
Vir emisije: ročno oblikovanje stekla 
Tehnološke enote vezane na izpust: brusilni stroji (N39, N66 in N67)
Lokacija izpusta (TM koordinate): e = 549715 n = 120762
Višina izpusta: 10 m
Tehnika čiščenja: žepasti filter (N108)
Oznaka merilnega mesta: MMZ75
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Preglednica 12c: Mejne vrednosti na merilnem mestu izpusta Z74 in Z75

Snov Mejna vrednost [mg/m3]
Celotni prah 10 
Vsota kovin:
Kobalt (Co), Nikelj (Ni), Kadmij (Cd), 
Kromat (Cr6+)

1

Vsota kovin:
Kobalt (Co), Nikelj (Ni), Kadmij (Cd), 
Kromat (Cr6+), Antimon (Sb), Kromat (Cr3+), 
Baker (Cu), Mangan (Mn), Vanadij (V), 
Kositer (Sn)

1

14. Točka 2.3.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

15. Številčenje točk od 2.4.4 do 2.4.5.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni 
tako, da se bodo točke glasile:

2.4.4 Upravljavec mora zagotoviti izvedbo prvih meritev na izpustu Z70, definiranem v točki 
2.2.1 izreka tega dovoljenja, in sicer ne prej kot 3 mesece in ne pozneje kot 9 mesecev 
po začetku obratovanja kadne oxy-fuel peči nova KP3 (N95).

2.4.5 Upravljavec mora zagotoviti, da se izvede obratovalni monitoring emisij snovi v zrak iz 
točk 2.4.3 in 2.4.4 izreka tega dovoljenja v času, ko so viri onesnaževanja v obratovalnem 
stanju največjega obremenjevanja okolja.

2.4.5.a Upravljavec mora zagotoviti, da se občasne meritve na izpustu Z70 iz točke 2.2.1 izreka 
tega dovoljenja prvič opravijo najpozneje 3 leta po začetku obratovanja kadne oxy-fuel 
peči nova KP3 (N95) ali najpozneje 2 leti po zaključku prvih meritev iz točke 2.4.4. izreka 
tega dovoljenja.

16. Točka 2.4.16 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
2.4.16 Upravljavec mora za namen izvajanja obratovalnega monitoringa emisij snovi v zrak na 

vseh izpustih odpadnih plinov v zrak iz virov onesnaževanja naprave iz točke 1 izreka 
tega dovoljenja urediti stalna merilna mesta, ki so dovolj velika, dostopna ter opremljena 
tako, da je meritve mogoče izvajati merilno neoporečno, tehnično ustrezno in brez 
nevarnosti za izvajalca meritev. Merilna mesta morajo ustrezati zahtevam standarda 
SIST EN 15259.

17. Točka 2.4.17 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
2.4.17 Ne glede na določbe točke 2.4.16 izreka tega dovoljenja upravljavcu na merilnih mestih 

MMZ20, MMZ45 in MMZ46 za izvedbo obratovalnega monitoringa ni potrebno zagotoviti 
merilnega mesta v skladu s standardom SIST EN 15259, če drugačna ureditev merilnega 
mesta ni tehnično izvedljiva in bodo občasne meritve parametrov iz točke 2.2 izreka tega 
dovoljenja izvedene na način, da rezultati meritev nimajo višjih merilnih negotovosti kakor 
meritve, izvedene na mestu, ki je skladno s standardom SIST EN 15259.

18. Vsebina točke 2.4.20 se črta, številčenje točk od 2.4.20 do 2.4.23 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja pa se spremeni tako, da se točke glasijo:

2.4.20 Upravljavec mora s strani pooblaščenega serviserja enkrat letno zagotoviti nastavitev 
zgorevanja na kurilnih napravah (N37, N45 in N47).

2.4.21 Za meritve parametrov stanja odpadnih plinov in koncentracij snovi v odpadnih plinih: 
a) se uporabljajo metode v naslednjem vrstnem redu, ki so določene:
- za posamezno vrsto naprav z Direktivami, ki urejajo emisijo snovi iz teh naprav,
- s sprejetimi CEN standardi ali predlogi CEN standardov,
- s sprejetimi ISO standardi ali predlogi ISO standardov,
- z nacionalnimi standardi držav članic Evropske unije.
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b) Za merjenje parametrov stanja odpadnih plinov in koncentracij snovi v odpadnih plinih 
se za merilne metode uporabljajo CEN in ISO standardi določeni v tehnični 
specifikaciji CEN/TS 15675.

2.4.22 Upravljavec mora zagotoviti, da naprava iz točke 1 izreka tega dovoljenja obratuje tako, 
da z emisijo snovi v zrak ne povzroča čezmernega obremenjevanja okolja. Poročilo o 
obratovalnem monitoringu, ki se nanaša na oceno o letnih emisijah snovi v zrak iz točke 
2.3.12 izreka tega dovoljenja, mora vključevati vrednotenje v skladu s predpisanimi merili 
in ugotovitvami, ali naprava čezmerno obremenjuje okolje.

2.4.23 Upravljavec mora zagotoviti izvedbo prvih meritev na izpustih Z72, Z73, Z74 in Z75, 
definiranih v točkah 2.2.11 in 2.2.12 izreka tega dovoljenja, v času, ko so ti viri 
onesnaževanja v obratovalnem stanju največjega obremenjevanja okolja. Poročilo o 
opravljenih prvih meritvah mora upravljavec v roku 10 dni po opravljenih meritvah 
predložiti Agenciji Republike Slovenije za okolje.

19. Točke 3.1.1, 3.1.2, 3.1.3, 3.1.4, 3.1.5, 3.1.6, 3.1.6.a, 3.1.14 in 3.2.1 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja se črtajo.

20. Točka 3.1.12. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
3.1.12. Upravljavec naprave mora ob izpadu industrijske čistilne naprave ali ob kakršnikoli okvari 

v proizvodnji, ki bi lahko povzročila čezmerno obremenitev industrijskih odpadnih voda 
na iztoku, sam takoj začeti izvajati ukrepe za odpravo okvare, zmanjšanje in preprečitev 
nadaljnjega čezmernega obremenjevanja in vsak tak dogodek takoj prijaviti inšpekciji, 
pristojni za varstvo okolja in inšpekciji, pristojni za ribištvo ter o dogodku obvestiti 
upravljavca javne kanalizacije in upravljavca komunalne ali skupne čistilne naprave.

21. Za točko 3.1.14 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 3.1.15, ki se 
glasi:

3.1.15 Upravljavec mora zagotoviti vodenje evidence porabe fluorovodikove kisline (HF).

22. Za točko 3.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 3.2.1.a, ki se 
glasi:

3.2.1.a Upravljavec mora zagotoviti, da se industrijske odpadne vode iz naprave iz točke 1 izreka 
tega dovoljenja na iztoku V10 iz mehčalne naprave (N104), določenem s koordinatama 
e=549631 in n=120649, parc. št. 1716/2 k. o. 2635 Rogaška Slatina, preko merilnega 
mesta MMV10 določenega v točki 3.3.1.b izreka okoljevarstvenega dovoljenja odvajajo v 
javno kanalizacijo, ki se zaključi s komunalno čistilno napravo Rogaška Slatina, in sicer:

- v največji letni količini 1.550 m3

- v največji dnevni količini 5 m3

- z največjim 6-urnim povprečnim pretokom 0,6 l/s.

23. Točka 3.2.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

24. Za točko 3.2.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 3.2.2.a, ki se 
glasi:

3.2.2.a Upravljavec mora zagotoviti, da na merilnem mestu z oznako MMV10 določenem v točki 
3.3.1.b izreka tega dovoljenja ne bodo presežene mejne vrednosti parametrov 
industrijske odpadne vode iz Preglednice 13a.
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Preglednica 13a: Mejne vrednosti emisije snovi v industrijski odpadni vodi na merilnem mestu 
MMV10 

Parameter Izražen kot Enota Mejna vrednost 
Temperatura oC 40
pH-vrednost 6,5 - 9,0
Neraztopljene snovi mg/L 30
Usedljive snovi ml/l 10

Arzen (*) As
mg/L
kg/t

0,3
0,05

Antimon Sb mg/L 0,3
Baker Cu mg/L 0,3
Barij Ba mg/L 3,0
Cink Zn mg/L 0,5
Kadmij Cd mg/L 0,05
Celotni krom Cr mg/L 0,3
Nikelj Ni mg/L 0,5

Svinec (*) Pb
mg/L
kg/t

0,3
0,05

Fluorid F mg/L 6
Sulfat SO4 mg/L 200
Kemijska potreba po kisiku (KPK) O2 mg/L -
Biokemijska potreba po kisiku (BPK5) O2 mg/L -
Celotni ogljikovodiki (mineralna olja) mg/L 15
Adsorbljivi organski halogeni (AOX) Cl mg/L 0,1
Fenol C6H5OH mg/L 1
Bor B mg/L 3
Celotni dušik N mg/L 7,8
Kositer Sn mg/L 0,5

(*) pri parametrih arzen in svinec je treba upoštevati obe mejni vrednosti za koncentracijo in 
emisijski faktor, pri čemer se emisijski faktor nanaša na tono povprečne mesečne porabe 
fluorovodikove kisline, izražene kot HF.

25. Točki 3.2.3 in 3.2.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črtata.

26. Točka 3.2.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
3.2.5 Upravljavec mora zagotoviti, da se komunalne odpadne vode, ki nastajajo v napravi iz 

točke 1 izreka tega dovoljenja, odvajajo v javno kanalizacijo, ki se zaključi s komunalno 
čistilno napravo Rogaška Slatina na spodaj naštetih iztokih, prostorsko določenih z 
naslednjimi koordinatami:
- iztok V3-1: e=549574 in n=120644, parc. št. 1631/4 k.o. 2635 Rogaška Slatina in
- iztok V6: e=549753 in n=120786, parc. št. 1621 k.o. 2635 Rogaška Slatina, 
v največji skupni letni količini 55.200 m3.

27. Točka 3.3.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

28. Za točko 3.3.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se dodajo nove točke 3.3.1.a, 
3.3.1.b in 3.3.1.c, ki se glasijo:

3.3.1.a Upravljavec mora zagotoviti izvedbo prvih meritev industrijskih odpadnih vod. Prve 
meritve se izvedejo med poskusnim obratovanjem rekonstruirane industrijske čistilne 
naprave (N98) z mehčalno napravo (N104) iz 1. točke izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja ali po vzpostavitvi stabilnih obratovalnih razmer (če poskusno obratovanje ni 
določeno), vendar ne prej kakor v treh in ne pozneje kakor v devetih mesecih po prvem 
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zagonu citirane naprave. Prve meritve se izvajajo v enakomernih časovnih presledkih, ki 
niso krajši od desetih dni in v času, ko je naprava polno obremenjena.

3.3.1.b Upravljavec mora zagotoviti, da se za industrijske odpadne vode prve meritve izvedejo 
na merilnem mestu MMV10, določenem s koordinatama e=549720 in n=120744 na 
zemljišču s parc. št. 1608/31 k. o. 2635 Rogaška Slatina, v obsegu, določenem v 
Preglednici 13a v točki 3.2.2.a izreka tega dovoljenja, z vzorčenjem najmanj dveh, 2-urnih 
vzorcev.

3.3.1.c Upravljavec mora zagotoviti izvajanje obratovalnega monitoringa industrijske odpadne 
vode. Obratovalni monitoring se mora izvajati na merilnem mestu MMV10, določenem v 
točki 3.3.1.b izreka tega dovoljenja, v obsegu, določenem v Preglednici 13a v točki 3.2.2.a 
izreka tega dovoljenja, z najmanj 2-urnim vzorčenjem odpadne vode najmanj enkrat 
letno.

29. Točka 3.3.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

30. Za točko 3.3.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 3.3.2.a, ki se 
glasi:

3.3.2.a Upravljavec mora za izvajanje prvih meritev in obratovalnega monitoringa odpadnih voda 
zagotoviti stalno merilno mesto MMV10, ki je dovolj veliko in dostopno ter opremljeno 
tako, da je meritve mogoče izvajati merilno neoporečno, tehnično ustrezno in brez 
nevarnosti za izvajalca meritev.

31. Točki 3.3.3 in 3.3.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črtata.

32. Za točko 3.3.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 3.3.5.a, ki se 
glasi:

3.3.5.a Upravljavec mora po rekonstrukciji industrijske čistilne naprave (N98) z namestitvijo 
mehčalne naprave (N104) opraviti prve meritve odpadnih vod in poročilo o teh meritvah 
posredovati Agenciji Republike Slovenije za okolje v 30 dneh po opravljenih meritvah.

33. Točke 3.3.7, 3.3.7.a, 3.3.7.b in 3.3.8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črtajo.

34. Za točko 6.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se dodata novi točki 6.4 in 6.5, ki se 
glasita:

6.4 Sadro je dovoljeno skladiščiti le v treh za to namenjenih kontejnerjih z volumnom 30 m3 vsak, 
ki morajo biti postavljeni na utrjeni površini.

6.5 Upravljavec mora izvajati naslednje ukrepe za preprečevanje in zmanjševanje škodljivih 
vplivov na okolje zaradi emisij snovi in vonjav, razsutja ali razlitja odpadkov, določenih 
nevarnih lastnosti nevarnih odpadkov ter pojava ptic, glodavcev in mrčesa:

- upravljavec mora vse odpadke na svoji lokaciji nadzorovano, ločeno zbirati;
- manipulacijske površine se morajo redno pometati in prati;
- upravljavec mora upoštevati ukrepe v primeru razlitja nevarnih snovi – pobirati razlite 

nevarne snovi z ustreznimi absorbenti;
- vsi odpadki se morajo skladiščiti v namenskih zaprtih kontejnerjih in na za to namenjenih 

mestih določenih za začasno skladiščenje odpadkov;
- upravljavec mora nastalo sadro, ki je lahko stranski proizvod ali odpadek, skladiščiti na 

način, da ne pride do vplivov na okolje.

35. Točka 7.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se v:
- četrti alineji črta navedba »LP3 (N74)« in doda navedba »LP5 (N102)«,
- šesti alineji črta navedba »LP3 (N74)«.
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36. Za točko 8.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se dodata novi točki 8.1.2 in 8.1.3 
ki se glasita:

8.1.2 V silosih izvedbe B Priloge 3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se lahko skladiščijo samo 
snovi, ki niso opredeljene kot nevarne snovi (npr. apno, kremenčev pesek).

8.1.3 Skladišča iz Priloge 2 morajo imeti urejena nepropustno urejena tla.

37. Točka 8.2.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
8.2.2 Upravljavec mora pri obratovanju in vzdrževanju nepremičnih rezervoarjev Rez1 in Rez39 

iz Priloge 1 tega dovoljenja zagotoviti upoštevanje standarda SIST EN 12285.

38. Točka 8.2.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
8.2.5 Prostornina zadrževalnega sistema posameznega nepremičnega rezervoarja pri 

nadzemnem skladiščenju v objektu iz Priloge 1 tega dovoljenja mora biti najmanj enaka 
nazivni prostornini nepremičnega rezervoarja.

39. V celotni točki 10 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se besedni zvezi »Agencijo RS 
za okolje« in »Agenciji RS za okolje« nadomestita z besedno zvezo »ministrstvo« oz. 
»na ministrstvo«.

40. Ime točke 11. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se namesto 
»Čas veljavnosti dovoljenja in rok za uskladitev obratovanja naprave z zaključki o 
BAT« glasi »Rok za uskladitev obratovanja naprave z zaključki o BAT«. 

41. Točka 11.1. izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

42. Priloga 1 okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
Priloga 1: Rezervoarji nevarnih tekočin

Oznaka Skladiščena snov Volumen (m3) Zaščita Izvedba
Rez1 98% žveplova (VI) 

kislina (H2SO4)
30 Enoslojni, lovilni 

bazen s PE 
kislino odporno 

prevleko, v 
objektu, 

prenapolnitven 
ventil

Nadzemni ležeč 
rezervoar s 

pritrjenim pokrovom

Rez39 Dizel gorivo 2 Betonska 
ploščad za 

prečrpavanje, 
zaščita pred 

prenapolnitvijo, 
lovilna posoda 
volumna 2 m3, 
kovinski lovilni 

pladenj volumna 
0,8 m3 (med 

pretakanjem), 
meritev max. in 

min. nivoja s 
sondo

Nadzemni ležeči 
rezervoar, notranji, 

enojna stena

Rez40
Rez41

heksafluorosilicijeva 
kislina (H2SiF6)

2x14,5 Merilec nivoja, 
lovilna posoda 
volumna 16 m3

Vzporedno vezana 
enoplaščna 
rezervoarja, 

notranja
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43. Priloga 2 okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

Priloga 2: Skladišča nevarnih tekočin

Oznaka Ime skladišča Način in opis skladiščenja Zmogljivost
Skl5 Skladišče 

fluorovodikove 
kisline (HF) in 
žveplove (VI) 
kisline (H2SO4)

Odlaganje na paletah, sodi ali IBC 
kontejnerji, originalno zaprta embalaža

25 t (15 t HF v sodih 
ali IBC kontejnerjih in 
10 t H2SO4 v IBC 
kontejnerjih)

Skl6 Skladišče 
pomožnega 
materiala

Skladiščenje snovi v originalni embalaži, 
v količinah od 0,001 t do 0,2 t

0,5 t

Skl9 Skladišče 
strojnega olja in 
maziva

Skladiščenje v originalni posodi, v 
količinah od 0,08 t do 1,6 t

4 t

Skl18 Kontejner M16 Zaklenjen in ozemljen zabojnik za 
skladiščenje enega IBC kontejnerja

1 t

Skl27 / Skladiščenje žveplove (VI) kisline v IBC 
kontejnerjih, znotraj stavbe 678, dno 
skladišča je urejeno kot lovilna skleda 
volumna 2 m3, tla in stene so zatesnjena 
s kislino odporno PE oblogo

10 IBC kontejnerjev

44. Priloga 3 okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

Priloga 3: Silosi

Oznaka (interna oznaka) Volumen (m3) Zaščita Izvedba
Sil2 (silos za apno)1 70 A B
Sil3 (S8)2 60 A B
Sil4 (S9) 2 100 A B
Sil5 (S11) 2, Sil6 (S13) 2, Sil7 (S14) 2, Sil8 (S12) 2, 
Sil9 (S25) 2

24 A C

Sil10 (S22) 2, Sil11 (S23) 2, Sil12 (S24) 2, Sil13 
(S21) 2, Sil14 (S26) 2, Sil15 (S31) 2, Sil16 (S32) 2

15 A C

Sil17 (S34) 2, Sil18 (S33) 2, Sil19 (S35) 2, Sil20 
(S36) 2

1,6 A C

Sil24 (silos za steklo EP2)3, Sil25 (silos za 
črepinje EP2)3, Sil26 (silos za zmes in črepinje 
KP3)3

3 A C

A: Betonska ploščad za prečrpavanje, patronski filtri, zaščita proti prenapolnitvi, meritev max. in 
min. nivoja s sondo

B: Nadzemni pokončni rezervoar s koničastim spodnjim delom, zunanji, enojna stena
C: Nadzemni pokončni rezervoar s koničastim spodnjim delom, notranji, enojna stena
Pripadajoča tehnološka enota: 1N98, 2N38, 3rezervoarji, ki se nahajajo pri talilnih pečeh in so del 
vlagalnih naprav za vlaganje surovin v peč.
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45. V Prilogi 6 okoljevarstvenega dovoljenja se dodajo tehnološke enote N101, N102, 
N103 in N104:

Oznaka tehnološke enote Naziv tehnološke enote
N101 VREČASTI FILTER KP3
N102 CIKLIČNA LONČNA PEČ LP5
N104 NAPRAVA ZA MEHČANJE VODE
N105 ROBOTSKE CELICE ZA SUHO ČIŠČENJE
N106 ODSESOVALNA FILTRSKA NAPRAVA ZA 

ODSTRANJEVANJE OLJNIH HLAPOV R2 IN R3
N107 ODSESOVALNA FILTRSKA NAPRAVA ZA 

ODSTRANJEVANJE OLJNIH HLAPOV R5 IN R6
N108 FILTRIRNA POSTAJA ZA ROČNO BRUSILNICO
N109 PLINSKA POSTAJA ZA UTEKOČINJEN NAFTNI PLIN 

(PROPAN)

46. V Prilogi 6 okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni ime tehnološke enote N51 tako, 
da se glasi:

Oznaka tehnološke enote Naziv tehnološke enote
N51 STROJ ZA POLIRANJE PS1

47. V Prilogi 6 okoljevarstvenega dovoljenja se črtata tehnološki enoti N56 in N74:

Oznaka tehnološke enote Naziv tehnološke enote
N56 REVERZNA OSMOZA
N74 CIKLUSNA LONČNA PEČ 3

II.

1. Zahteva upravljavca za vključitev zemljišč s parc. št. 1772/1-del in 1608/8 k.o. 2635 Rogaška 
Slatina v okoljevarstveno dovoljenje se zavrne.

III.

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno.

IV.

V tem postopku stroški niso nastali.

O b r a z l o ž i t e v

I.

Ministrstvo za okolje in prostor, Direktorat za okolje, je dne 30. 3. 2022 prejelo vlogo za spremembo 
okoljevarstvenega dovoljenja za napravo, ki lahko povzroča onesnaževanje okolja večjega 
obsega, in sicer za napravo za proizvodnjo stekla s talilno zmogljivostjo 31,2 ton na dan (v 
nadaljevanju: naprava), ki se nahaja na zemljiščih v k.o. 2635 Rogaška Slatina, upravljavca 
STEKLARNA ROGAŠKA d.o.o., Ulica talcev 1, 3250 Rogaška Slatina, ki ga po pooblastilu 
prokurista Walsh Jima Josepha zastopa E-NET OKOLJE d.o.o., Linhartova cesta 13, 1000 
Ljubljana (v nadaljevanju: upravljavec). Upravljavec ima za obratovanje naprave pridobljeno 
okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-113/2006-21 z dne 30. 6. 2010, spremenjenega z odločbami 
št. 35407-24/2011-9 z dne 8. 9. 2011, št. 35406-37/2014-2 z dne 18. 11. 2014, št. 35406-45/2015-
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5 z dne 28. 12. 2015 in št. 35406-62/2015-9 z dne 12. 2. 2016 (v nadaljevanju: okoljevarstveno 
dovoljene).

Z dnem 13. 4. 2022 je pričel veljati Zakon o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22 in 18/23 – 
ZDU-1O, v nadaljevanju: ZVO-2), ki v prvem odstavku 304. člena določa, da se postopki za izdajo 
in spremembo okoljevarstvenega dovoljenja za naprave in dejavnosti, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega iz 68. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, 
št. 39/06-UPB, 49/06-ZMetD, 66/06-odl. US, 33/07-ZPNačrt, 57/08-ZFO-1A, 70/08, 108/09, 
108/09-ZPNačrt-A, 48/12, 57/12, 92/13, 56/15, 102/15, 30/16, 61/17-GZ, 21/18-ZNOrg in 84/18-
ZIURKOE in 158/20, v nadaljevanju: ZVO-1), ki so bili začeti na podlagi ZVO-1, končajo po 
določbah ZVO-1. Glede na navedeno se je ta postopek nadaljeval in končal v skladu z ZVO-1.

Dvanajsti odstavek 77. člena ZVO-1 določa, da ministrstvo odloči o spremembi okoljevarstvenega 
dovoljenja v primeru iz enajstega odstavka 77. člena ZVO-1, to je v primeru, da ne gre za večjo 
spremembo, je pa potrebno spremeniti pogoje in ukrepe v veljavnem okoljevarstvenem dovoljenju, 
v 30 dneh od prejema popolne vloge, pri čemer se ne uporabljajo določbe 71. člena ZVO-1 in 
drugega do četrtega odstavka 73. člena ZVO-1.

Uredba o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije (Uradni list RS, št. 68/22), 
ki je bila sprejeta po vložitvi vloge, v prvem odstavku 29. člena določa, da se postopki, začeti na 
podlagi Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega 
obsega (Uradni list RS, št. 57/15) pred uveljavitvijo ZVO-2, končajo v skladu z Uredbo o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega (Uradni list RS, 
št. 57/15). Glede na navedeno se bo ta postopek nadaljeval in končal v skladu z Uredbo o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega (Uradni list RS, 
št. 57/15, v nadaljevanju: Uredba o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje 
okolja večjega obsega).

Tekom postopka se je spremenil predpis, ki ureja emisije snovi v zrak, in sicer je bila sprejeta 
Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov 
onesnaževanja (Uradni list RS, št. 48/22), ki v 32. členu določa, da se postopki za pridobitev 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki so se začeli pred uveljavitvijo te uredbe (torej pred 19. 4. 2022), 
končajo v skladu z dosedanjimi predpisi, torej v skladu z Uredbo o emisiji snovi v zrak iz 
nepremičnih virov onesnaževanja (Uradni list RS, št. 31/07, 70/08, 61/09, 50/13, 44/22 – ZVO-2, 
v nadaljevanju: Uredba o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja).

Prav tako se je tekom postopka spremenil predpis, ki ureja ravnanje z odpadki, in sicer od 
15. 6. 2022 dalje velja Uredba o odpadkih (Uradni list RS, št. 77/22), ki v prvem odstavku 
72. člena določa, da se postopki, začeti na podlagi Uredbe o odpadkih (Uradni list RS, št. 37/15, 
69/15 in 129/20) pred uveljavitvijo ZVO-2, končajo v skladu z Uredbo o odpadkih (Uradni list RS, 
št. 37/15, 69/15 in 129/20, v nadaljevanju: Uredba o odpadkih). 

V skladu z Zakonom o spremembah Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, 
št. 163/22), ki je na novo določil ministrstva, ki sestavljajo Vlado Republike Slovenije in drugega 
odstavka 22. člena Zakona o splošnem upravnem postopku (Uradni list RS, št. 24/06 – uradno 
prečiščeno besedilo, 105/06 – ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13, 175/20 – ZIUOPDVE in 3/22 – 
ZDeb) je bilo za ta postopek pristojno Ministrstvo za okolje in prostor. Na podlagi Sklepa o datumu 
prenosa nedokončanih postopkov (Uradni list RS, št. 32/23) je za vodenje in odločanje v tem 
postopku od 1. 4. 2023 dalje pristojno Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo (v nadaljevanju: 
ministrstvo).
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II.

V postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo prejelo vlogo z dopisom 
št. 8002-22 z dne 30. 3. 2022, kateremu je bilo priloženo: 

- predlagani obrazec IED vloge,
- poljuben opis obratovanja naprave (P1.3),
- skladnost naprave z BAT tehnikami (P2),
- pooblastilo za zastopanje z dne 2. 3. 2022,
- potrdilo o plačilu upravne takse v znesku 250 EUR z dne 4. 3. 2022,
- shema UNP postaje (A34-1),
- skladiščenje, raba snovi in energentov (P3.4) s Tabelo T34-1,
- 8 varnostnih listov in
- izredne razmere in nesreče (P4.5).

Vloga je bila z dopolnjena dne 17. 5. 2022 s/z:
- dopisom št: 8002-22 z dne 17. 5. 2021 in
- Predlog programa obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak št. LOM 20220300, ki ga je 

dne 16. 5. 2022 izdela ZVD Zavod za varstvo pri delu d.o.o., Pot k izviru 6, 1260 Ljubljana – 
Polje.

Upravljavec je vlogo z dodatnimi spremembami razširil dne 29. 6. 2022 z dopisom št. 8002-22 z 
dne 29. 6. 2022, kateremu je priložil Tabelo tehnoloških enot in Tabelo 41-4 Odvodniki.

Upravljavec je dne 7. 7. 2022 posredoval opredelitve do poziva ministrstva št. 35432-14/2022-8 z 
dne 21. 6. 2022.

Ministrstvo je na podlagi razširjene vloge ugotovilo, da le ta v razširjenem delu ni popolna ter 
upravljavca s pozivom št. 35432-14/2022-2550-12 z dne 25. 7. 2022 pozvalo k formalni dopolnitvi.

Upravljavec je vlogo dopolnil dne 12. 8. 2022 s/z:
- dokumentom »Dopolnitev vloge« št. 8002-22 z dne 12. 8. 2022,
- Oceno obremenjenosti okolja s hrupom, ki jo je avgusta 2022 izdelalo podjetje KOVA d.o.o., 

Opekarniška cesta 15d, 3000 Celje,
- Predlogom programa obratovalnega monitoringa št. EK2022-220353, ki ga je dne 11. 8. 2022 

izdelalo podjetje KOVA d.o.o., Opekarniška cesta 15d, 3000 Celje,
- Mnenjem št. 1552/2022 z dne 10. 8. 2022, ki ga je podalo Javno podjetje za komunalne 

storitve Rogaška Slatina d.o.o., Celjska cesta 12, 3250 Rogaška Slatina,
- Predlogom programa obratovalnega monitoringa odpadnih voda št. DP 591/06/22, ki ga je 

avgusta 2022 izdelalo podjetje Eurofins ERICO Slovenija d.o.o., Koroška cesta 58, 3320 
Velenje (v nadaljevanju: Predlog programa obratovalnega monitoringa odpadnih voda),

- Programom obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak št. LOM 20220423, ki ga je dne 
8. 8. 2022 izdelal Zavod za varstvo pri delu, Center za fizikalne meritve – CFM, Laboratorij za 
okoljske meritve – LOM, Pot k izviru 6, 1260 Ljubljana – Polje in

- dokumentom P2 – Skladnost naprave z BAT tehnikami.

Ministrstvo je dne 14. 7. 2022 upravljavcu posredovalo elektronsko sporočilo z določenimi 
manjšimi vprašanji, za katere je ministrstvo presodilo, da jih bo učinkoviteje rešilo po tej poti. 
Upravljavec je na elektronsko sporočilo odgovoril dne 21. 7. 2022 ter podal zahtevane odgovore 
ter priložil dokument s popisom skladišč (delovna verzija). Ministrstvo je dne 1. 9. 2022 po 
elektronski pošti upravljavcu posredovalo vprašanje glede H2SiF2, na katerega je upravljavec 
odgovoril po elektronski pošti dne 2. 9. 2022.

Ministrstvo je z dopisom št. 35432-14/2022-2550-14 z dne 13. 9. 2022 (dne 30. 9. 2022 pa še z 
dopisom št. 35432-14/2022-2550-16 za področje emisij snovi v vode) upravljavca pozvalo k 
predložitvi dokazov in izjavi o vseh dejstvih in okoliščinah, ki so pomembne za odločitev v 
upravnem postopku ter ga seznanilo z drugimi dejstvi, pomembnimi za odločbo.
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Na zgoraj navedena dopisa je upravljavec odgovoril dne 17. 10. 2022 in dne 19. 10. 2022 s/z:
- dopisom št. 8002-22 z dne 17. 10. 2022,
- dopolnjeno Tabelo 3 (skladišča),
- tehnološko shemo kislinske polirnice,
- tehnološko shemo nevtralizacije,
- skenirano pogodbo s podjetjem VOPELIUS CHEME AG z dne 25. 1. 2018 z aneksom k 

pogodbi – aneks ni podpisan,
- dokazili o prevzemu heksaflourosilicijeve kisline,
- pismo o nameri med KNAUF KRAPINA d.o.o. in Steklarna Rogaška d.o.o., podpisano 

13. 10. 2022,
- izpisom meritev vlage v sadri, avgust in september 2022,
- poročilom o preskusu št. 2022-1124 z dne 23. 8. 2022 glede sadre, IKEMA d.o.o., Lovrenc na 

Dravskem polju 4, 2324 Lovrenc na Dravskem polju,
- opredelitvijo do BAT 2 – energetska učinkovitost,
- dopisom št. 8002-22 z dne 19. 10. 2022,
- poročilom Rezultati analize vzorca odpadne vode iz mehčalne naprave (priprava vode) – 

Steklarna Rogaška d.o.o. št. DP 301/06/21, marec 2021, Eurofins ERICo Slovenija d.o.o., 
Koroška cesta 58, 3320 Velenje,

- gradbenim dovoljenjem št. 351-421/2011-9 z dne 2. 8. 2011, Upravna enota Šmarje pri Jelšah, 
Aškerčev trg 12a, 3240 Šmarje pri Jelšah in

- dopisom št. 06117-68/2010/15 z dne 5. 9. 2011.

Dne 18. 10. 2022 je potekala ustna obravnava z ogledom naprave, na kateri je bil pisan zapisnik 
št. 35432-14/2022-2550-18 z dne 18. 10. 2022 (v nadaljevanju: Zapisnik).

Dne 2. 2. 2023 je upravljavec na podlagi dopisa ministrstva št. 35432-14/2022-2550-21 z dne 
14. 12. 2022 dopolnil vlogo z dopisom s pojasnili, kateremu je priložil:

- katastrski načrt za vode,
- Obratovalni dnevnik za obratovanje in vzdrževanje čistilne naprave za odstranjevanje oljnih 

hlapov z delovišč pri peči EP2, december 2022,
- Obratovalni dnevnik za obratovanje in vzdrževanje čistilne naprave za odstranjevanje prahu s 

strojev za ročno brušenje, december 2022,
- Poslovnik za obratovanje in vzdrževanje čistilne naprave za odstranjevanje prahu s strojev za 

ročno brušenje, december 2022,
- Poslovnik za obratovanje in vzdrževanje čistilne naprave za odstranjevanje oljnih hlapov z 

delovišč pri peči EP2, december 2022,
- Program obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak, iz »naprave za proizvodnjo stekla, 

vključno s steklenimi vlakni - Steklarna Rogaška d.o.o.« na lokaciji Ulica talcev 1, 3250 
Rogaška Slatina št. LOM 20230051, ki ga je dne 30. 1. 2023 izdelal ZVD Zavod za varstvo pri 
delu d.o.o., Pot k izviru 6, 1260 Ljubljana – Polje,

- dokument Opis zajemanja požarnih voda na lokaciji Steklarna Rogaška št. PV2022-220177, ki 
ga je decembra 2022 izdelalo podjetje KOVA d.o.o., Opekarniška ulica 15D, 3000 Celje,

- račun št. 00762/1/1 22 z dne 30. 12. 2022 (Knauf Krapina d.o.o.),
- dokument tehnična specifikacija sadra z dne 25. 1. 2023 (delovna verzija),
- seznam tehnoloških enot,
- Tabela 41-1: Odvodniki,
- Račun št. 2022-3114 z dne 29. 12. 2022 (TRANSPORT-BIRO d.o.o.) in drugih dokazil (en PDF 

dokument, 33 strani) in
- Varnostni listi za barvne frite (7x).

Dne 21. 4. 2023 je upravljavec na podlagi dopisa ministrstva št. 35432-14/2022-2550-27 z dne 
3. 4. 2023 dopolnil vlogo z dopisom s pojasnili, kateremu je priložil:

- Oceno obremenjenosti okolja s hrupom, ki jo je avgusta 2022 (dopolnitev april 2023) izdelalo 
podjetje KOVA d.o.o., Opekarniška cesta 15d, 3000 Celje (v nadaljevanju: Ocena 
obremenjenosti okolja s hrupom),

- Predlog programa obratovalnega monitoringa št. EK2022-220353, ki ga je dne 11. 8. 2022 
(dopolnitev april 2023) izdelalo podjetje KOVA d.o.o., Opekarniška cesta 15d, 3000 Celje,

- seznam tehnoloških enot,
- potrdilo o čiščenju cisterne za H2SO4 in
- Uporabno dovoljenje št. 351-2/2007-4 z dne 1. 2. 2007, Upravna enota Šmarje pri Jelšah, 

Aškerčev trg 12, 3240 Šmarje pri Jelšah. (v nadaljevanju: Uporabno dovoljenje)
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Ministrstvo je dne 15. 5. 2023 upravljavcu posredovalo elektronsko sporočilo z vprašanjema, ki sta 
se nanašali na nestandardna merilna mesta na zraku ter na lokacijo merilnega mesta za vode. 
Upravljavec je dne 24. 5. 2023 v elektronskem sporočilu, ki je del spisne dokumentacije, podal 
odgovor.

Upravljavec ima pridobljeno okoljevarstveno dovoljenje za napravo za proizvodnjo stekla za 
domačo uporabo, s talilno zmogljivostjo 31,2 toni na dan. Z nameravanimi spremembami se 
talilna zmogljivost obravnavane naprave ne spreminja in ostaja 31,2 toni na dan.

Iz vloge upravljavca z dne 30. 3. 2022 in razširjenega zahtevka z dne 29. 6. 2022 izhajajo 
naslednje spremembe:

1. Sprememba pri uporabi in skladiščenju vhodnih surovin in pomožnih snovi
Upravljavec v vlogi navaja, da se ukine uporaba naslednjih snovi: svinčevega oksida (PbO), 
dolomita, kadmijevega sulfida (CdS), kalijevega (VI) kromata (K2Cr2O7), natrijevega (IV) selenita 
(Na2SeO3) in natrijevega sulfata (Na2SO4). Upravljavec na lokaciji ne bo več uporabljal in 
skladiščil kurilnega olja.
Nadalje iz vloge izhaja, da bo pričel z uporabo naslednjih snovi: aluminijevega (III) hidroksida 
(Al(OH)3), boraksa oz. natrijevega tetraborata (Na2B4O7 x 10 H2O), titanovega oksida (TiO2) in 
apnenca.
Upravljavec je prav tako ministrstvu posredoval posodobljene podatke glede uporabe in 
skladiščenja surovin za steklo, ki jih je ministrstvo uredilo v tabelah nižje v tem pozivu (Surovine 
uporabljene v posamezni peči, Surovine skladiščene v posameznem skladišču in Surovine, 
skladiščene v posameznem silosu).
V skladišču z oznako Skl18 (kontejner M16) se bo po spremembi skladiščilo dizel gorivo v IBC 
kontejnerju za potrebe viličarjev, in ne več nitro razredčilo.
Upravljavec v okoljevarstveno dovoljenje dodatno uvaja Rez39, v katerem se bo skladiščil dizel 
za agregate. Rez39 stoji v podpečju peči EP2 in nima vgrajene opreme za prečrpavanje. 
Prečrpavanje se izvaja s polnilno pištolo iz avtocisterne.
Prav tako se v skladiščih z oznako Skl6 – Skladišče pomožnega materiala in Skl9 – Skladišče olj 
in maziv spremenijo skladiščene snovi. Gre za pomožne materiale (razredčila, spreje, barve ipd.) 
ter olja in maziva (npr. diferencialno olje, hidravlično olje, emulzije ipd.).
Zgoraj navedene spremembe ne pomenijo postavitve novih skladiščnih tehnoloških enot, ampak 
se vse spremembe izvedejo na obstoječih tehnoloških enotah (razen Sil2 (prej Rez2) se poveča 
iz 35 m3 na 70 m3, doda se Rez39). Upravljavec navaja, da se embalažne posode manjše 
prostornine z nevarnimi snovmi v skladiščih Skl6, Skl9 in Skl26 skladiščene na utrjenih površinah. 
Silosi so opremljeni z napravami, ki preprečujejo polnitev nad predvideno dopustno količino. 
Površine v skladiščih so utrjene s plastjo nepropustnega materiala in opremljene tako, da razlite 
nevarne snovi ne morejo odtekati v površinske vode, v kanalizacijo ali pronicati v tla.
Upravljavec nadalje navaja, da je prenehal obratovati z obstoječim rezervoarjem za H2SO4 
volumna 23 m3 (Rez1) ter da je vgradil nov rezervoar volumna 30 m3 (tudi Rez1). Nov rezervoar 
je postavljen na isti lokaciji kot stari. Rezervoar je izdelan iz jeklene pločevine v delavnici in zaradi 
vgradnje pripeljan na območje skladišča. Rezervoar je nadzemen, iz cevi in druge opreme je tako 
možno ugotoviti iztekanje H2SO4. Postavljen je v lovilni bazen volumna 30 m3, ki je zatesnjen s 
kislino odporno polipropilensko oblogo in nima odtokov. Stene lovilnega bazena so visoke, da 
lahko prestrežejo morebitne curke iz rezervoarja. Pretakališče je prekrito s kislino odporno oblogo 
iz polipropilena. Rezervoar je opremljen s prenapolnitvenim ventilom.
Upravljavec namerava nadalje urediti dodatno skladišče Skl27 za skladiščenje H2SO4 za primer 
izrednih razmer, ko je potrebno rezervoar Rez1 popraviti ali zamenjati, pri tem pa je potrebno 
zagotavljati redno proizvodnjo. Skladišče Skl27 bo urejeno v delu stavbe skladišče kartonaže 
(št. stavbe 678). Dno skladišča bo urejeno kot lovilna posoda z volumnom 2 m3. Stene in tla bodo 
zatesnjena s kislino odporno polipropilensko oblogo. V skladišču bo do 10 IBC kontejnerjev s 
skupnim volumnom 10 m3. V skladišču se tekočine ne bodo polnile, praznile ali pretakale.
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Surovine uporabljene v posamezni peči:

Surovina/Peči KP3 (N95), 
EP2 (N24)

LP4 (N75) 
LP5 (N102)

Steklotvorec: silicijev dioksid (kremenčev pesek, SiO2), DA DA
Intermediati in modifikatorji: natrijev karbonat (NaCO3), 
kalijev karbonat (K2CO3), cinkov oksid (ZnO), barijev karbonat 
(BaCo3), antimonov (III) oksid (Sb2O3), kalijev nitrat (KNO3), 
aluminijev hidroksid (Al(OH)3), natrijev tetraborat (Na2B4O7), 
titanov oksid (TiO2) in kalcijev karbonat (apnenec, CaCO3)

DA DA

Barvni kovinski oksidi: erbijev oksid (ErO), neodimov oksid 
(NdO) in kobaltov oksid (CoO)

DA DA

Barvni kovinski oksidi: železov oksid (FeO), bakrov oksid 
(CuO), manganov oksid (MnO), nikljev oksid (NiO), natrijev 
dikromat (Na2Cr2O7), kalijev dikromat (K2Cr2O7), cinkov selenit 
(ZnSeO3), barijev selenit (BaSeO3), ambral1 in barvne frite2

NE DA

1 Ambral je surovina sestavljena iz oglja in elementarnega žvepla, ki se med taljenjem vgrajujeta v talino. 
2 Barvne frite so obarvane steklene pelete. V tehnološkem postopku se občasno uporabljajo namesto kovinskih oksidov.

Surovine, skladiščene v posameznem skladišču:

Oznaka Ime skladišča Način skladiščenja Skladiščena snov in zmogljivost 
skladiščenja

Skl1 Skladišče 
zmesarna – v 
kleti

Big bag vreče na tleh 
ograjenega in 
zaklenjenega prostora

kalijev nitrat (KNO3) (8 t)
železov oksid (FeO) (0,05 t)
titanov (IV) oksid (TiO) (3 t)

Skl2 Skladišče 
zmesarna – II. 
nadstropje

Big bag vreče na tleh 
zaklenjenega prostora

antimonov (III) oksid (Sb2O3) (2 t)
cinkov oksid (ZnO) (2 t)
boraks (Na2B4O7 x 10 H2O) (3 t)
aluminijev (III) oksid (Al(OH)3) (3 t)

Skl3 Skladišče 
zmesarna – III. 
nadstropje

Zaprta originalna 
embalaža v 
ograjenem, 
zaklenjenem prostoru 
v skrinji

natrijev dikromat (Na2Cr2O7) (0,25 t)
kalijev dikromat (K2Cr2O7) (0,25 t)

Skl4 Skladišče 
zmesarna – III. 
nadstropje

Zaprta originalna 
embalaža v 
ograjenem, 
zaklenjenem prostoru 
na paletah in policah

kobaltov oksid (CoO) (0,5 t)
nikljev oksid (NiO) (0,05 t)
bakrov oksid (CuO) (0,05 t)
manganov oksid (MnO) (0,5 t)
erbijev oksid (ErO) (0,3 t)
neodimov oksid (NdO) (0,025 t)
cinkov selenid (ZnSe2O3) (0,01 t)
barijev selenit (BaSe2O3) (0,01 t)
ambral (0,1 t)
barvne frite (2 t)
natrijev dikromat (Na2Cr2O7) (0,025 t)
kalijev dikromat K2Cr2O7 (0,025 t)
železov oksid (FeO) (0,025 t)

Skl26 Prostor za 
tehtanje 
razbarvila

Zaprta originalna 
embalaža v 
zaklenjenem prostoru

kobaltov oksid (CoO) (0,025 t)
nikljev oksid (NiO) (0,025 t)
bakrov oksid (CuO) (0,025 t)
manganov oksid (MnO) (0,025 t)
erbijev oksid (ErO) (0,05 t)
neodimov oksid (NdO) (0,025 t)
cinkov selenid (ZnSe2O3) (0,025 t)
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ambral (0,1 t)
barvne frite (1 t)
natrijev dikromat Na2Cr2O7 (0,25 t)
kalijev dikromat K2Cr2O7 (0,025 t)
železov oksid (FeO) (0,025 t)

Surovine, skladiščene v posameznem silosu (v času vloge):

Oznaka (interna oznaka) Skladiščena snov
Sil2 (silos za apno) Kalcijev hidroksid oz. gašeno apno (Ca(OH)2)
Sil3 (S8), Sil4 (S9), Sil5 (S11) Silicijev dioksid oz. kremenčev pesek (SiO2)
Sil6 (S13), Sil7 (S14) Kalijev karbonat (K2CO3)
Sil8 (S12), Sil11 (S23), Sil20 
(S36)

Rezerva

Sil9 (S25), Sil13 (S21) Natrijev karbonat oz. soda (Na2CO3)
Sil10 (S22) Aluminijev hidroksid (Al(OH)3)
Sil12 (S24) Kalcijev karbonat oz. apnenec (CaCO3)
Sil14 (S26) Barijev karbonat (BaCO3)
Sil15 (S31) Titanov oksid (TiO2)
Sil16 (S32) Kalijev nitrat (KNO3)
Sil17 (S34) Cinkov oksid (ZnO)
Sil18 (S33) Antimonov oksid (Sb2O3)
Sil19 (S35) Natrijev tetraborat oz. boraks (Na2B4O7 x 10 H2O)
Sil24 (silos za steklo EP2) Zmes za steklo
Sil25 (silos za črepinje EP2) Zmes za steklene črepinje
Sil26 (silos za zmes in črepinje 
KP3)

Zmes za steklo s črepinjami

2. Postavitev šestih rezervoarjev za utekočinjeni naftni plin (UNP) – propan
Plinsko postajo za UNP (29,3 m x 8,2 m) bo sestavljalo šest malih nadzemnih rezervoarjev za 
UNP, vsak s prostornino 5 m3, toplovodna izparilna postaja (300 kg/h), regulacijska postaja 1. 
stopnje z izstopnim tlakom 1,5 bar, požarna omarica z glavnim zapornim ventilom, cevovodi iz 
plinske postaje do porabnikov z delovnim tlakom 1,5 bar in armature (krogelne pipe, manometri, 
lovilnik nesnage, varnostni ventil ipd.). Plinska postaja za UNP je namenjena zagotavljanja 
varnosti preskrbe z energenti za obratovanje plinske peči KP3 (N95) in lončne peči LP5. Na obeh 
pečeh bo omogočeno ogrevanje z UNP ali z zemeljskim plinom. Plinska postaja za UNP bo 
locirana na zemljiščih s parc. št. 1608/31 in 1608/32 k. o. 2653 Rogaška Slatina.
Plinska postaja je ograjena z ograjo in ima nameščenih več detektorjev uhajanja propana. 
Polnjenje posameznega rezervoarja poteka s tehnično opremljeno avtocisterno za prevažanje in 
pretakanje plina. Polnjenje plina opravljajo strokovno usposobljeni delavci. V času polnjenja je 
na pretakališču prisoten skrbnik plinske postaje in usposobljen strojni vzdrževalec.

3. Premestitev peskalnih strojev
Upravljavec uporablja za dekoriranje stekla dva peskalna stroja (N41 in N42). Pri peskanju 
nastajajo odpadni plini z drobnimi delci stekla in peskanega materiala, ki se zajemajo in očiščeni 
na filtrih s poliestrskimi vložki odvajajo skozi izpusta Z43 in Z44. Sprememba se nanaša na 
premestitev strojev za peskanje (N41 in N42) na drugo lokacijo, in sicer na zemljišče s parc. 
št. 1622/1 k.o. 2635 Rogaška Slatina.

4. Vgradnja čistilne naprave (vrečastega filtra) za odstranjevanje celotnega prahu iz 
odpadnih plinov iz oxy-fuel talilne peči (N95)

Pred odvodnikom odpadnih plinov Z70 iz oxy-fuel peči KP3 (N95) je upravljavec vgradil čistilno 
napravo – vrečasti filter (N101). Predvidena koncentracija celotnega prahu na izpustu Z70 je 
manj kot 5 mg/m3. Čistilna naprava je locirana na strehi objekta med talilno halo in proizvodnim 
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objektom za hladno obdelavo stekla. Efektivna površina filtra bo 75 m2. Sistem cevovodov, 
ventilatorja in odvodnika pa je projektiran na največji pretok do 3.500 m3/h, pri vstopni temperaturi 
plinov 220°C. Filtrni prah (10 11 15* Trdni odpadki iz čiščenja odpadnih plinov, ki vsebujejo 
nevarne snovi) se zbira v 200 l sodu preko izpustne cevi. Mesečno ga nastane ca. 180 kg.
Vrečasti filter ima predvidene osnovne ukrepe za zmanjševanje hrupa (izolacija, glušniki zvoka) 
ter loputo za preusmeritev vročih očiščenih odpadnih plinov za uporabo na toplotnih 
izmenjevalcih, ki pa se po navedbah upravljavca ne bo uporabila.

5. Zbiranje stranskega produkta – heksafluorisilicijeve kisline (H2SiF6) za odprodajo
Pri kemijskem poliranju stekla fluorovodikova kislina (HF) reagira s silicijem v steklu in nastaja 
plin SiF4, ki se skupaj s hlapi HF iz polirnih kopeli vodi v sistem treh absorpcijskih stolpov (N54). 
Tam nastaja heksafluorosilicijeva kislina (H2SiF6), ki se zbira v dveh vzporedno vezanih 
pokončnih rezervoarjih, ki sta postavljena v lovilno posodo z volumnom 16 m3. Oba rezervoarja 
sta opremljena z merilcem nivoja, ki ob prenapolnitvi preusmerita tok tekočine v zbiralnik 
odpadnih vod in nato v nevtralizacijo (N55). Volumni H2SiF6 se spremljajo na elektronskem 
panelu in 1x dnevno vpisujejo v obratovalni dnevnik. Zalogovnika (pokončna rezervoarja) se 
prazni s prečrpavanjem v zato namenjeno avtocisterno. Ob napolnjenju se avtocisterna 
avtomatsko ugasne. Prečrpavanje poteka na prečrpališču za žveplovo (VI) kislino (H2SO4). 
Upravljavec namerava celotno količino proizvedene heksafluorisilicijeve kisline (H2SiF6), tj. 600 
ton na leto, prodati kot stranski proizvod, zato jo je registriral v skladu z REACH zahtevami.

6. Postavitev ciklične lončne peči z oxy-fuel tehniko ogrevanja in proizvodno 
zmogljivostjo 0,6 ton taline na dan

Upravljavec bo zamenjal ciklično enolončno peč LP3 (N74) s talilno zmogljivostjo 0,6 t/dan z novo 
pečjo LP5 (N102), ki ima prav tako zmogljivost 0,6 t/dan. Nova peč bo postavljena v proizvodni 
objekt na lokacijo n=120754, e=549813. Celoten cikel (polnjenje, taljenje s homogenizacijo in 
vroče oblikovanje stekla z ročnim pihanjem do izpolnitve lonca) v novi peči traja najmanj 24 ur. 
Peč ima dva tipa gorilnikov, in sicer:

- atmosferski gorilnik (zrak/plin) z nadzorom plamena: služi za vžig peči (do 800°C) in bo ostal 
v delovanju kot podpora za zgorevanje kisika, kadar je to potrebno;

- gorilnik kisik/plin: ta gorilnik deluje le, ko je peč predhodno segreta nad 800°C, in je običajen 
gorilnik peči.

Odpadni plini iz nove peči LP5 (N102) se bodo odvajali v atmosfero, brez uporabe tehnik čiščenja, 
preko novega izpusta Z71. Industrijske odpadne vode pri obratovanju nove peči LP5 (N102) ne 
bodo nastajale, prav tako se v ničemer ne spreminja nastajanje in ravnanje z odpadki.
Ker je peč ogrevana s pomočjo čistega kisika (oxy-fuel), ni potrebe po segrevanju vhodnega 
zraka, kot je to potrebno pri klasičnih pečeh. Nova lončna peč LP5 zato rekuperativna.

7. Prenehanje odlaganja odpadne sadre s številko odpadka 10 11 20 in odpadnih črepinj 
s številko odpadka 10 11 12 na odlagališče nenevarnih odpadkov Tuncovec

Upravljavec v vlogi seznanja ministerstvo, da je odpadno sadro (10 11 20 Trdni odpadki iz 
bistrenja odpadne vode na kraju nastanka, ki niso navedeni pod 10 11 19) registriral skladno z 
REACH zakonodajo ter jo namerava predati prevzemnikom v nadaljnjo uporabo ter prenehati 
odlagati na odlagališču Tuncovec. Upravljavec prav tako namerava zmanjšati količino odpadnih 
črepinj s postopki ločevanja in zbiranja tehnoloških viškov ter ponovne uporabe v taki meri, da jih 
lahko prevzamejo tudi pooblaščeni zbiralci oz. predelovalci odpadkov.

8. Prekvalifikacija odpadne sadre iz odpadka v stranski produkt
Upravljavec v vlogi seznanja ministerstvo, da odpadno sadro (10 11 20 Trdni odpadki iz bistrenja 
odpadne vode na kraju nastanka, ki niso navedeni pod 10 11 19) uvršča med stranske proizvode, 
skladno s 7. členom Uredbe o odpadkih, ker izkazuje, da za odpadno sadro obstaja tržišče s 
pogodbo o prevzemu odpadne sadre in z računom za ta material. Upravljavec v vlogi navaja, da 
se bo dnevna proizvodnja sadre dnevno odvažala k prevzemniku. Sadra, ki se ne bo mogla 
odvesti dnevno (proizvodnja med vikendom, izredni dogodki) bo skladiščena v treh kontejnerjih 
po 30 m3 vsak. Kontejnerji bodo postavljeni na utrjeni površini.
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9. Vgradnja klimatskih naprav, ki vsebujejo ozonu škodljive snovi
Za potrebe hlajenja delovnih prostorov na hladnem delu proizvodnje (brušenje in glajenje stekla 
ter embaliranje) je upravljavec prvo nadstropje skladiščno proizvodne hale – brusilnice (ID 
stavbe: 765) opremil z 10 enotami klimatskih naprav. Vsaka enota bo vsebovala 9,5 kg hladilnega 
sredstva tipa R410A.

10. Sprememba postopkov čiščenja odpadnih vod v industrijski čistilni napravi (IČN)
Obstoječa IČN (N98) za čiščenje odpadnih vod je sestavljena iz usedalnikov brusilniškega mulja 
(N48, N49, N50, N69 in N70), ki služijo za predčiščenje, flokulacijske čistilne naprave FLOT (N57), 
nevtralizacije (N55) in reverzne osmoze (N56). Sprememba IČN se nanaša na ukinitev postopka 
čiščenja z reverzno osmozo (N56), uvedbo skoraj zaprtega krogotoka tehnoloških vod, ukinitev 
iztoka odpadnih vod V2-1 v vodotok in uvedbo mehčalne naprave z ionsko selektivno smolo 
(N104) z izpustom regeneracijskih vod v javno kanalizacijo, ki je zaključena s komunalno čistilno 
napravo Rogaška Slatina.
Krogotok tehnoloških vod se zapre zaradi spremenjenega čiščenja odpadnih vod v povezavi s 
spremembo tehnološkega postopka kemijskega poliranja in priprave tehnološke vode. V procesu 
kemičnega poliranja je zadnji korak spiranje izdelkov z vodo – končno pranje. V obstoječem 
procesu je upravljavec spiralno vodo takoj, ko je dosegla dovolj nizek pH, zavrgel. Izboljšan 
postopek uvaja dodajanje raztopine natrijevega hidroksida v spiralno vodo, ki kislo raztopino 
nevtralizira na kraju nastajanja. Ob nasičenju se spiralne vode ne zavrže, ampak se jo ponovno 
uporabi v predhodnem koraku kemijskega poliranja, ki se imenuje strojno pranje. Šele, ko 
spiralna voda doseže nasičenje v tem koraku, se jo odvede v zbiralnike odpadnih vod.
Voda iz zbiralnikov odpadnih vod gre v postopek nevtralizacije, kjer se ji doda apneno mleko. 
Tvori se suspenzija, ki se vodi na filter prešo. Nastaneta sadra in filtrat (industrijska odpadna 
voda). Filtrat se iz filtrske stiskalnice zbira v treh konusnih in nivojsko povezanih bazenih ter se 
deloma ponovno uporabi za namen priprave apnenega mleka. Preostali del se preliva v zbiralnik 
pred mehčalno napravo, ki omogoča pripravo vode za ponovno uporabo v kislinski polirnici. 
Mehčalna naprava odstranjuje elemente, ki bi bili za ponovno uporabo moteči (K, Ca, Mg), saj bi 
povzročali obarjanje soli pri postopku pranja steklenih izdelkov v kislinski polirnici. V mehčalni 
napravi je ionska smola, ki se regenerira z natrijevim kloridom in ki deluje selektivno. 
Regeneracija mehčalne naprave se izvaja 1 krat dnevno v nočnem času. Čas regeneracije 
mehčalne naprave je dve uri. Pri regeneraciji nastane dnevno 5 m3 odpadne vode, ki je primerna 
za izpust v javno kanalizacijo, ki je zaključena s komunalno čistilno napravo Rogaška Slatina.

11. Sprememba na flokulacijski čistilni napravi FLOT (N57)
Flokulacijska čistilna naprava FLOT (N57), ki čisti industrijske odpadne vode, ki so obremenjene 
s steklenimi obruski, je sestavljena iz dveh linij FLOT 1 in FLOT 2. Predmetna sprememba 
obsega:

- povečanje kapacitete linije FLOT 1 za 26 m3 s postavitvijo 16 m3 usedalnika na mesto 10 m3 
in postavitvijo dodatnega 10 m3 zbiralnika očiščene vode na lokacijo v bližini uporabnikov, 
tj. v bližino avtomatskih in ročnih brusilnih strojev (preprečevanje prašenja in hlajenje),

- uvedba dodatnega koagulacijskega sredstva na osnovi polialuminijevih soli,
- uvedba dodatnega čiščenja z ultrafiltracijsko keramično membrano.

Z nameravanimi spremembami se objekt čistilne naprave ne povečuje oz. spreminja, saj gre le 
za zamenjavo oz. dodajanje novih rezervoarjev in uvedbo dodatnega čiščenja z ultrafiltracijsko 
keramično membrano.
Postopek čiščenja s sedimentacijo delcev s pomočjo flokulanta se nadgradi z dodatkom 
koagulanta polialuminijevega klorida. Flokulant se dodaja odpadni/onesnaženi vodi v zbiralni 
posodi volumna 3 m3, koagulant pa v prečrpališču v cevovod. Del gošče brusnih delcev se začne 
posedati takoj po dodatku flokulanta in koagulanta. Suspenzija brusnih delcev, flokulanta in 
koagulanta se preliva v usedalno posodo volumna 16 m3, kjer so dodani UF filtri. Nastala 
sedimentirana gošča iz obeh posod se izmenično črpa v filtrno postajo, v kateri se nahaja tračni 
filter z vakuumsko črpalko. Dobljena filtrna pogača se prazni v kontejner. Odpadek se odstranjuje 
z oddajo pooblaščenemu odstranjevalcu. Obe liniji sta medsebojno povezani s prelivom v skupni 
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rezervoar volumna 25 m3, ki je namenjen za primer napak v delovanju. Iz tega rezervoarja se 
odpadne/onesnažene vode lahko prečrpajo v sistem čiščenja in reciklaže. Čistilna naprava nima 
iztoka v vodotok, očiščene vode gredo v ponovno uporabo.

12. Premestitev lesostrugarne za pripravo modelov
Lesostrugarno, ki služi za pripravo lesenih modelov, ki se uporabljajo za ročno pihane izdelke, 
se premesti iz objekta z ID: 669 v objekt z ID: 776. S tem se spremeni lokacija izpusta Z52 
(s ciklonom zajeti in lesnega prahu očiščeni odpadni plini) iz n=120746, e=549741 na lokacijo 
n=120779, e=549765.

13. Območje naprave
Upravljavec v Zapisniku predlaga, da se v okoljevarstveno dovoljenje vključijo zemljišča s parc. 
št. 1608/6, 1772/1 in 1608/8 vse k.o. 2635 Rogaška Slatina.

14. Nova tehnološka enota Robotske celice za suho čiščenje
Tehnološka enota je sestavljena iz treh celic za robotsko suho čiščenje. Posamezna celica je 
zaprt, tesnjen prostor v katerem sta brusilni tračni stroj s podajno prijemalnim robotom. Robot 
prinese izdelek do brusilnega traku in ga po predpisanem programu pritiska ob vrteči se trak. Ko 
je program brušenja zaključen, robot končani izdelek odloži na izvlečno mizo. Med brušenjem se 
nastali prah ventilatorsko odsesava. Pred izpustom na Z41 se očisti na vodnem pralniku, ki je del 
sistema za odsesavanje suhega čiščenja (N44).

15. Vgradnja dveh Odsesovalnih filtrirnih naprav za odstranjevanje oljnih hlapov iznad 
delovišč za strojno oblikovanje stekla pri elektro peči EP2

Pri vročem strojnem oblikovanju stekla se na kovinske modele nanaša grafitno olje, ki ob stiku z 
vročo površino izhlapeva in se kot dim dviga nad delovišča. Zaradi varstva zdravja delavcev je 
treba ta dim odvesti iz prostora, zato se nad deloviščema R2 in R3 namesti Odsesovalna filtrska 
naprava za odstranjevanje oljnih hlapov R2 in R3 (N106), nad deloviščema R5 in R6 pa 
Odsesovalna filtrska naprava za odstranjevanje oljnih hlapov R5 in R6 (N107). Odsesavanje je 
urejeno preko odsesovalnih nap nad delovnim mestom in preko cevnega razvoda do filtrnega 
agregata z vgrajenim tristopenjskim filtrom (pralni filter, filter druge stopnje in končni filter), ki ima 
na dnu nameščeno posodo za izločeno olje. Filtrni agregat bo nameščen na streho objekta. 
Očiščen zrak se skozi ventilator in preko požarne lopute ter dušilnika zvoka odvede v zrak preko 
odvodnikov Z72 (N106) in Z73 (N107). Obratovanje naprav N106 in N107 bo 24 ur na dan, 365 
dni letno.

16. Vgradnja Naprave za odvajanje in odstranjevanje prahu (N108)
V oddelku ročnega brušenja (N39, N66, N67) se vgradi napravo za odvajanje in odstranjevanje 
prahu (N108). Prah, ki nastaja pri brušenju steklene površine se iz zraka odstranjuje s pomočjo 
filtrne naprave N108 in odvaja preko dveh novih izpustov Z74 in Z75. Filtrna naprava je 
sestavljena iz treh enot: predizločevalci, odsesovalni cevovodi in filtrski agregat. 

17. Zahtevek za črtanje že izvršenih točk izreka okoljevarstvenega dovoljenja in točk 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se nanašajo na ozonu škodljive snovi, že 
izvršene točke na področju emisij v vode ter zahtevek za spremembo imen merilnih 
mest in iztokov

Upravljavec podaja vlogo za črtanje točk 3.1.1, 3.1.2, 3.1.3, 3.1.4, 3.1.5, 3.1.6, 3.1.6.a 3.1.14., 
3.2.1., 3.2.2, 3.2.3., 3.2.4., 3.3.1., 3.3.2., 3.3.3, 3.3.4., 3.3.7. 3.3.7.a in 3.3.7.b in 3.3.8 iz izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, saj so bile zahteve iz teh točk že izvršene oz. se nanašajo na 
spremembe iztoka industrijskih odpadnih vod iz vodotoka v javno kanalizacijo in posledično 
dodelitvijo nove oznake za nov iztok industrijskih odpadnih vod iz mehčalne naprave ter 
uskladitvijo točk izreka, ki se nanašajo na odpadne vode, z novim dejanskim stanjem. Upravljavec 
nadalje podaja vlogo za črtanje točk, ki se nanašajo na sredstva za hlajenje in klimatizacijo. Iz 
Zapisnika izhaja dogovor, da se prouči možnost uskladitve izpustov in merilnih mest z enakimi 
oznakami.
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III.

Vsebina okoljevarstvenega dovoljenja je določena v 74. členu ZVO-1 in 24. členu Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega. Skladno z 
desetim odstavkom 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega, se glede vprašanj o obsegu in vsebini okoljevarstvenega 
dovoljenja, ki niso urejena s to uredbo, uporabljajo določbe predpisov, ki urejajo okoljevarstvene 
zahteve za obratovanje naprave.

Ministrstvo je ugotovilo, da naprava obratuje v skladu s splošnimi zahtevami za obratovanje 
naprave iz ZVO-1, Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja 
večjega obsega in drugimi predpisi, ki urejajo okoljevarstvene zahteve za obratovanje naprave, 
zato je upravljavcu na podlagi dvanajstega odstavka 77. člena ZVO-1 izdal odločbo o spremembi 
okoljevarstvenega dovoljenja.

Pri preverjanju izpolnjenosti pogojev v skladu z drugim odstavkom 16. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega je ministrstvo po 
pregledu poročil o meritvah emisije snovi v zrak, emisije snovi v vode in emisije hrupa, katere je 
upravljavec predložil Agenciji Republike Slovenije za okolje v okviru poročanja o obratovalnem 
monitoringu ugotovilo, da naprava ne presega mejnih vrednosti, ki so določene v okoljevarstvenem 
dovoljenju.

Ministrstvo je za vse spremembe, ki so predmet te odločbe preverilo skladnost z Izvedbenim 
sklepom Komisije z dne 28. februarjem 2012 o določitvi zaključkov o najboljših razpoložljivih 
tehnologijah (BAT) v skladu z Direktivo 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta o 
industrijskih emisijah za proizvodnjo stekla, objavljenim dne 8. 3. 2012 v Uradnem listu Evropske 
unije (v nadaljevanju: Zaključki o BAT).

Ministrstvo je tekom postopka ugotovilo, da določene spremembe v obratovanju naprave 
(premestitev peskalnih strojev, vgradnja filtrnih naprav, vgradnja druge peči, vgradnja klimatskih 
naprav, premestitev lesostrugarne, vgradnja naprave za odsesavanje in odstranjevanje prahu 
ipd.) lahko vplivajo na emisije hrupa do te mere, da gre skladno z desetim odstavkom 3. člena 
Uredbe o mejnih vrednostih kazalcev hrupa v okolju (Uradni list RS, št. 43/18, 59/19 in 44/22 – 
ZVO-2) za nov vir hrupa. Iz Ocene obremenjenosti okolja s hrupom izhaja, da zaradi predvidenih 
sprememb mejne vrednosti hrupa ne bodo presežene, ter da dodatni omilitveni ukrepi niso 
potrebni. Ministrstvo je tako ugotovilo, da je obstoječ izrek okoljevarstvenega dovoljenja ustrezen 
in točke 4. izreka okoljevarstvenega dovoljenja ni spreminjalo. 

Vloga se med drugim nanaša na vgradnjo klimatskih naprav, ki vsebujejo ozonu škodljive snovi in 
fluorirane toplogredne pline. Skladno z Uredbo o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega, te vsebine niso del okoljevarstvenega dovoljenja, zato s 
tem v zvezi ministrstvo v okoljevarstvenem dovoljenju ni ničesar spremenilo.

V povezavi s spremembama, opisanima v točkah 7. in 8. poglavja II. te odločbe, ki se nanašata 
na »Prenehanje odlaganja odpadne sadre s številko odpadka 10 11 20 in odpadnih črepinj s 
številko odpadka 10 11 12 na odlagališče nenevarnih odpadkov Tuncovec« in »Prekvalifikacija 
odpadne sadre iz odpadka v stranski produkt« ministrstvo pojasnjuje, da odločanje o tem ali je 
ostanek proizvodnje stranski proizvod ni vsebina okoljevarstvenega dovoljenja, in razume, da je 
upravljavec seznanil ministrstvo s spremembami v tehnološkem procesu.

Ministrstvo je z več točkami izreka te odločbe črtalo navedbe proizvodnje kristalnega in 
kristalinskega stekla, saj le te zaradi neuporabe svinčevega oksida v procesu niso več relevantne. 
Ministrstvo je nadalje v več točkah izreka te odločbe spremenilo navedbe koordinat 
(v nadaljevanju podrobneje obrazloženo), popravilo oznake merilnih mest in popravilo napake v 
okoljevarstvenem dovoljenju (v dogovoru z upravljavcem). Za vse zgoraj navedeno je pri 
obrazložitvi posamezne točke v nadaljevanju na to posebej opozorjeno.
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Ministrstvo je v točki I./1. izreka te odločbe spremenilo točko 1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da je s/z:

- prvo alinejo popravilo napačno številko katastrske občine,
- drugo alinejo na vlogo stranke dodalo zemljišče št. 1608/6 k.o. 2635 Rogaška Slatina,
- tretjo alinejo spremenilo navedbe silosov zaradi večje razumljivosti,
- četrto alinejo črtalo navedbo proizvodnje kristalnega in kristalinskega stekla,
- peto alinejo zamenjalo peč LP3 (N74) s pečjo LP5 (N102) na vlogo stranke,
- šesto alinejo zamenjalo besedo »ciklusna« v »ciklična«, z namenom poenotenja strokovnih 

izrazov,
- sedmo alinejo zamenjalo besedo »peči« v »peč«, da je nedvoumno, da gre za eno peč,
- osmo alinejo črtalo navedbo reverzne osmoze (N56) na vlogo stranke,
- deveto alinejo popravilo napako pri navedbi oznake tehnološke enote »Z70« v »N70«,
- deseto alinejo dodalo »Naprava za mehčanje vode (N104)« na vlogo stranke in
- enajsto alinejo dodalo »Plinska postaja za utekočinjen naftni plin (propan) (N109)« na vlogo 

stranke.

Ministrstvo je v točki I./2 izreka te odločbe spremenilo točko 2.1.6. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da je med izpuste, ki imajo napravo za čiščenje odpadnih plinov dodalo izpust 
Z70 – izpust iz peči oxy-fuel KP3 (N95) in sicer na podlagi vloge upravljavca in v skladu z 
42. členom Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja.

Ministrstvo je s točkama I./3 in I./18 izreka te odločbe črtalo točke 2.1.17, 2.1.18, 2.1.19 in 2.4.20 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja na vlogo upravljavca. Točke se nanašajo na ukrepe za 
sredstva za hlajenje in klimatizacijo, ki pa skladno z 24. členom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, 
ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega, niso več del vsebine okoljevarstvenega 
dovoljenja.

Kot izhaja iz točke I./4 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 2.2.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja dodalo tehniko čiščenja na podlagi vloge upravljavca, v kateri je navedel, da je vgradil 
napravo za odstranjevanje prašnih delcev iz odpadnih plinov – vrečasti filter (N101). Ministrstvo je 
spremenilo točko 2.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, kjer je na podlagi v vlogi 
predloženega Programa obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak določilo mejne vrednosti 
parametrov v Preglednici 2 in sicer za celotni prah v skladu z 21. členom Uredbe o emisiji snovi v 
zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja, za snovi Dušikovi oksidi, izraženi kot NO2, Žveplovi 
oksidi, izraženi kot SO2, Fluor in njegove spojine in Vsoto prašnatih anorganskih delcev II. in III. 
nevarnostne skupine na podlagi točke 2.8 Priloge 10 Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih 
virov onesnaževanja ter za Kobalt in njegove spojine (Co) in Antimon in njegove spojine (Sb) na 
podlagi 22. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja. Ministrstvo je 
v tej točki tudi črtalo besedo »kristalinskega« in spremenilo višino izpusta, koordinate in oznako 
merilnega mesta. 

Kot izhaja iz točke I./5 izreka te odločbe je ministrstvo spremenilo točko 2.2.2 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja tako, da je brisalo snov Svinčeve spojine (Pb) iz nabora parametrov 
na podlagi vloge upravljavca. Ministrstvo je tako določilo podatke o izpustu na podlagi drugega 
odstavka 7. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja in v 
Preglednici 4 določilo mejne vrednosti parametrov na podlagi v vlogi priloženega Predloga 
programa obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak in sicer za celotni prah v skladu s 
Preglednico 28 iz BAT 38 Zaključkov o BAT, za dušikove okside (NO2) na podlagi Preglednice 30 
iz BAT 40 Zaključkov o BAT, za žveplove okside (SO2) na podlagi Preglednice 31 iz BAT 41 
Zaključkov o BAT, za fluor in njegove spojine (HF) na podlagi Preglednice 32 iz BAT 42 Zaključkov 
o BAT, za vsoto kovin: Kobalt in njegove spojine (Co) in Nikelj in njegove spojine (Ni) ter za vsoto 
kovin: Kobalt in njegove spojine (Co), Nikelj in njegove spojine (Ni) in Antimon in njegove spojine 
(Sb) na podlagi Preglednice 33 iz BAT 43 Zaključkov o BAT. Ministrstvo je v tej točki tudi črtalo 
besedo »kristalnega« in spremenilo koordinate in oznako merilnega mesta. 
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Ministrstvo je zaradi prehoda na nov koordinatni sistem – Transverzalna (prečna) Mercatorjeva 
projekcija (D96/TM) iz starega Gauß-Krügerjevega sistema (D48/GK), v točkah 2.2.3, 2.2.6, 2.2.8 
in 3.2.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja (točke I./6, I./9, I./11, I./26 izreka te odločbe) 
spremenilo koordinate in sicer na podlagi preračuna koordinat iz enega sistema v drugega, s 
pomočjo spletne aplikacije na naslovu http://sitranet.si/sitrik.html. Gre za evropski koordinatni 
sistem, ki ima svoj temelj v Direktivi 2007/2/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. marca 
2007 o vzpostavitvi infrastrukture za prostorske informacije v Evropski skupnosti (INSPIRE). 
Ministrstvo je prav tako v teh točkah spremenilo oznako merilnega mesta ali iztoka. V točki 2.2.8 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja se je črtala beseda »kristalnega«.

Ministrstvo je v točki I./7 izreka te odločbe spremenilo točko 2.2.4 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da je brisalo snov Svinčeve spojine (Pb) iz nabora parametrov na podlagi vloge 
upravljavca. Ministrstvo je tako določilo podatke o izpustu na podlagi drugega odstavka 7. člena 
Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja in v Preglednici 7 določilo mejne 
vrednosti parametrov na podlagi v vlogi priloženega Predloga programa obratovalnega 
monitoringa emisije snovi v zrak in sicer za celotni prah, vsoto kovin (Kobalt, Nikelj, Kadmij in 
Kromat (Cr6+)) in vsoto kovin (Kobalt, Nikelj, Kadmij in Kromat (Cr6+), Antimon, Kromat (Cr3+), 
Baker, Mangan, Vanadij in Kositer) na podlagi Preglednice 36 iz BAT 46 Zaključkov o BAT. 
Ministrstvo je v tej točki tudi črtalo izpust Z42 na podlagi vloge upravljavca, v kateri je navedel, da 
se omenjeni izpust ukine, kjer je bil voden odpadni zrak iz strojev za avtomatsko brušenje stekla 
in ker sistem za odsesavanje iz strojev ne deluje več, izpust zato ni potreben, saj stroji obratujejo 
v zaprtem sistemu, kjer ni emisij v zrak ali delovno okolje. Ministrstvo je prav tako v tej točki 
spremenilo koordinate in oznake merilnih mest. 

Ministrstvo je v točki I./8 izreka te odločbe spremenilo točko 2.2.5 izreka okoljevarstvenega tako, 
da je spremenilo koordinate in oznake merilnih mest. Ministrstvo je prav tako spremenilo navedbo 
»Polirni stroj Achtal 2 (N52)« v »Stroj za poliranje S2 (N52)«, »Stroj za poliranje 3 (N80)« v »Stroj 
za poliranje S1 (N80)«, ter »stroj za poliranje 4 (N81)« v »Stroj za poliranje Saelzle 2 (N81)« saj 
je bilo tekom postopka ugotovljeno, da so oznake napačne. 

Ministrstvo je v točki I./9 izreka te odločbe spremenilo točko 2.2.6 izreka okoljevarstvenega tako, 
da je spremenilo koordinate merilnega mesta Z52 na vlogo stranke, saj se je lesostrugarno 
prestavilo na drugo lokacijo. Ministrstvo je v tej točki prav tako spremenilo oznako merilnega 
mesta.

Kot izhaja iz točke I./10 izreka te odločbe, je ministrstvo spremenilo točko 2.2.7 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja tako, da je brisalo snov Svinec in njegove spojine (Pb) iz nabora 
parametrov na podlagi vloge upravljavca. Ministrstvo je tako določilo podatke o izpustu na podlagi 
drugega odstavka 7. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja in v 
Preglednici 10 določilo mejne vrednosti parametrov na podlagi v vlogi priloženega Predloga 
programa obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak na podlagi 21., 22., 23. in 25. člena ter 
točke 2.8 Priloge 10 Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja. Ministrstvo 
je v tej točki tudi črtalo besedo »kristalnega«, spremenilo koordinate in oznako merilnega mesta. 

Kot izhaja iz točke I./12 izreka te odločbe, je ministrstvo spremenilo točko 2.2.9 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja tako, da je brisalo snov Svinec in njegove spojine (Pb) in Selen in 
njegove spojine (Se) iz nabora parametrov na podlagi vloge upravljavca, ki navaja, da se omenjeni 
snovi v tehnološkem procesu ne uporabljata več. Ministrstvo je nadalje v tej točki spremenilo 
tehnološki enoti (peči) na podlagi vloge upravljavca, saj se stara ciklična enolončna peč LP3 (N74) 
zamenja z novo oxy-fuel peč LP5 (N102), ki ima samostojen odvodnik Z71. Ministrstvo je tako 
določilo podatke o izpustu Z56 na podlagi drugega odstavka 7. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak 
iz nepremičnih virov onesnaževanja in v Preglednici 12 določilo mejne vrednosti parametrov na 
podlagi v vlogi priloženega Predloga programa obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak na 
podlagi 21., 22. in 25. člena ter točke 2.8 Priloge 10 Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih 

http://sitranet.si/sitrik.html
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virov onesnaževanja. Ministrstvo je v tej točki tudi črtalo besedo »kristalnega«, spremenilo 
koordinate in oznako merilnega mesta. 

Kot izhaja iz točke I./13 izreka te odločbe, je ministrstvo dodalo novo točko 2.2.10 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo nabor parametrov in mejne vrednosti za novo 
lončno peč LP5 (N102) z oxy-fuel tehniko ogrevanja z izpustom Z71. Ministrstvo je tako določilo 
podatke o izpustu na podlagi drugega odstavka 7. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz 
nepremičnih virov onesnaževanja in v Preglednici 12a določilo mejne vrednosti parametrov na 
podlagi v vlogi priloženega Predloga programa obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak in 
sicer za celotni prah v skladu s Preglednico 28 iz BAT 38 Zaključkov o BAT, za dušikove okside 
(NO2) na podlagi Preglednice 29 iz BAT 39 Zaključkov o BAT, za žveplove okside (SO2) na podlagi 
Preglednice 31 iz BAT 41 Zaključkov o BAT, za fluor in njegove spojine (HF) na podlagi 
Preglednice 32 iz BAT 42 Zaključkov o BAT ter za vsoto kovin: Kobalt in njegove spojine (Co) in 
Nikelj in njegove spojine (Ni), Kadmij in njegove spojine (Cd) in Kromat (CrVI) ter za vsoto kovin: 
Kobalt in njegove spojine (Co), Nikelj in njegove spojine (Ni), Kadmij in njegove spojine (Cd), 
Kromat (CrVI), Antimon in njegove spojine (Sb), Kromat (CrIII), Baker in njegove spojine (Cu), 
Mangan in njegove spojine (Mn), Vanadij in njegove spojine (V) in Kositer in njegove spojine (Sn) 
na podlagi Preglednice 33 iz BAT 43 Zaključkov o BAT.
Ministrstvo je nadalje dodalo novo točko 2.2.11 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je 
določilo nabor parametrov in mejne vrednosti za izpusta Z72 in Z73 nad delovišči za vroče 
oblikovanje stekla. Podatki o izpustih je določeno na podlagi drugega odstavka 7. člena Uredbe o 
emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja in v Preglednici 12b so določene mejne 
vrednosti parametrov na podlagi v vlogi priloženega Predloga programa obratovalnega 
monitoringa emisije snovi v zrak in sicer za celotni prah v skladu z 21. členom in za celotne 
organske snovi na podlagi 24. člena iste uredbe.
V točki 2.2.12 izreka okoljevarstvenega dovoljenja pa je ministrstvo določilo nabor parametrov in 
mejne vrednosti za izpusta Z74 in Z75 iz strojev za ročno brušenje na podlagi v vlogi priloženega 
Predloga programa obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak in v skladu s Preglednico 36 
iz BAT 46 Zaključkov o BAT.

Kot izhaja iz točke I./14 izreka te odločbe, je ministrstvo črtalo točko 2.3.4 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ker je upravljavec v vlogi navedel, da se za pripravo steklarske 
zmesi ukine uporaba svinčevega oksida (PbO), kar ima za posledico, da ne nastajajo emisije 
svinca in njegovih spojin na nobenem izmed izpustov odpadnih plinov, zato je ministrstvo črtalo 
zahtevo glede omejitve največjega masnega pretoka emisij snovi v zrak.

Ministrstvo je s točkama I./15 in I./18 izreka te odločbe spremenilo številčenje točk od 2.4.4 do 
2.4.5.a in od 2.4.20 do 2.4.23, saj je bilo tekom postopka ugotovljeno, da je pri preteklih odločbah 
prišlo do napak pri številčenju. Točke so zaradi večje preglednosti v celoti napisane ponovno ob 
predhodnem soglasju upravljavca.
Ministrstvo je v točki 2.4.23 izreka te odločbe določilo zahtevo glede izvajanja in poročanja o prvih 
meritev za nove izpuste Z72, Z73, Z73 in Z75 na podlagi v vlogi priloženega Predloga programa 
obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak in v skladu s 37. in 38. členom Uredbe o emisiji 
snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja ter 6., 10., in 20. členom Pravilnika o prvih 
meritvah in obratovalnem monitoringu emisije snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja ter 
o pogojih za njegovo izvajanje (Uradni list RS, št. 105/08 in 44/22 – ZVO-2).

Ministrstvo je v točkah I./16 in I./17 izreka te odločbe ob predhodnem dogovoru z upravljavcem 
noveliralo oznake posameznih merilnih mest v točkah 2.4.16 in 2.4.17 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja z namenom preglednosti. Točka je v izreku te odločbe spisana kot čistopis. Tako je 
ministrstvo v teh točkah izreka te odločbe obveznost ureditve merilnih mest določilo na podlagi 15. 
člena Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu emisije snovi v zrak iz nepremičnih 
virov onesnaževanja ter o pogojih za njegovo izvajanje in 37. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak 
iz nepremičnih virov onesnaževanja.
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Ministrstvo je s točko I./19 izreka te odločbe črtalo točke 3.1.1, 3.1.2, 3.1.3, 3.1.4, 3.1.5, 3.1.6, 
3.1.6.a, 3.1.14 in 3.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja na vlogo upravljavca. Tekom 
postopka je bilo namreč ugotovljeno, da so bile zahteve iz teh točk v preteklosti že izvršene in da 
točke niso več relevantne.

Kot izhaja iz točke I./20 izreka te odločbe, je ministrstvo zaradi spremembe iztoka industrijskih 
odpadnih vod iz vodotoka v javno kanalizacijo in posledično novega iztoka industrijskih odpadnih 
vod iz mehčalne naprave ter uskladitvijo točk izreka, ki se nanašajo na odpadne vode, z novim 
dejanskim stanjem uskladilo tudi točko 3.1.12 izreka okoljevarstvenega dovoljenja v kateri je 
določilo obveznost ukrepanja in obveščanja v primeru okvare, ki povzroči čezmerno 
obremenjevanje okolja na podlagi petega in šestega odstavka 13. člena Uredbe o emisiji snovi in 
toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo (Uradni list RS, 
št. 64/12, 64/14, 98/15, 44/22 – ZVO-2, 75/22 in 157/22, v nadaljevanju: Uredba o emisiji snovi 
in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo).

Kot izhaja iz točke I./21 izreka te odločbe, je ministrstvo za točko 3.1.14 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja dodalo novo točko 3.1.15 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je ob 
upoštevanju opombe b) iz Preglednice 2 Priloge 1 Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju 
odpadne vode iz naprav za proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov (Uradni list RS, 
št. 45/07 in 44/22 – ZVO-2, v nadaljevanju: Uredba o emisiji snovi in toplote pri odvajanju 
odpadne vode iz naprav za proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov) določilo vodenje evidence 
fluorovodikove kisline izražene kot HF, ker so podatki o mesečni porabi potrebni za izračun 
emisijskega faktorja za arzen in svinec iz Preglednice 13a.

Kot izhaja iz točke I./22 izreka te odločbe, je ministrstvo dodalo novo točko 3.2.1.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je podatke iztoka in o količini/pretoku industrijskih odpadnih 
vod določilo v skladu s 24. členom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega in 26. členom Uredbe o emisiji snovi in toplote pri 
odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo. Ministrstvo je na podlagi podatkov v vlogi, 
določilo podatke o lokaciji iztoka V10 in o največji letni količini, o največji dnevni količini ter o 
največjem 6-urnem povprečnem pretoku industrijske odpadne vode, ki se na iztoku iz mehčalne 
naprave (N104) zaradi spremembe tehnologije čiščenja (ukinitev reverzne osmoze in 
vzpostavitev mehčanja) odvaja v javno kanalizacijo, ki se zaključi s komunalno čistilno napravo 
Rogaška Slatina.

Ministrstvo je s točkami I./23, I./25, I./27, I./29, I./31 in I./33 izreka te odločbe črtalo točke 3.2.2, 
3.2.3, 3.2.4, 3.3.1, 3.3.2, 3.3.3, 3.3.4, 3.3.7, 3.3.7.a, 3.3.7.b in 3.3.8 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, ki se nanašajo na odvajanje industrijskih odpadnih vod iz N98 na iztoku V2, preko 
merilnega mesta MMV2, v vodotok Tržiški potok, za katerega pa iz vloge upravljavca izhaja, da 
se ukinja. Gre za spremembo v odvajanju industrijske odpadne vode, z odvajanjem v javno 
kanalizacijo na iztoku V10, ki se zaključi s komunalno čistilno napravo Rogaška Slatina. Iztok V2 
se ukinja, saj se industrijske odpadne vode iz N98 vrača v tehnološki postopek, nastala je druga 
vrsta odpadnih vod (iz regeneracije mehčalne naprave), ki ima drugo merilno mesto (MMV10) in 
drug iztok (V10). Zato je ministrstvo dodalo nove točke izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se 
nanašajo na obveznosti v zvezi z novim iztokom industrijskih odpadnih vod, kot izhaja iz 
nadaljevanja te obrazložitve.

Kot izhaja iz točke I./24 izreka te odločbe, je ministrstvo dodalo novo točko 3.2.2.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo nabor parametrov za izvedbo prvih meritev in 
izvajanje obratovalnega monitoringa industrijskih odpadnih vod, ki se na iztoku V10 odvajajo v 
javno kanalizacijo ki se zaključi s komunalno čistilno napravo Rogaška Slatina, ter mejne 
vrednosti parametrov. Pravna podlaga in način določitve parametrov iz Preglednice 13a iz točke 
3.2.2.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja sta obrazložena v nadaljevanju.
Nabor parametrov je določen na podlagi 8. člena (prve meritve) in 11. člena (obratovalni 
monitoring) Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda (Uradni list 
RS, št. 94/14, 98/15 in 44/22 – ZVO-2). Ministrstvo je določilo osnovne parametre v skladu s 
5. členom Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda, dodatne 
parametre pa na podlagi 7. člena citiranega pravilnika. Ker emisije snovi in toplote pri odvajanju 
odpadne vode iz naprav za proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov ureja poseben nacionalni 
predpis, so dodatni parametri določeni v skladu s 3. členom Uredbe o emisiji snovi in toplote pri 
odvajanju odpadne vode iz naprav za proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov.
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Ministrstvo je dodatne parametre določilo tudi ob upoštevanju Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov 
o BAT. Ker citirana Preglednica 5 določa ravni emisij za odvajanje odpadnih vod iz steklarske 
proizvodnje, ki ustrezajo najboljši razpoložljivi tehnologiji za zmanjšanje obremenitve onesnaževal, 
to pomeni, da mora naprava zagotoviti doseganje teh ravni emisij, da pa to doseganje lahko 
dokazuje, mora v prvi vrsti zagotoviti merjenje teh parametrov. Iz opisanega razloga je ministrstvo 
parametre iz Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT štelo za dodatne parametre. Pri tem 
ministrstvo glede parametrov neraztopljene trdne snovi skupaj, ogljikovodiki skupaj in dušik 
izražen kot NH4 iz Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT pojasnjuje, da je ob upoštevanju 
prvega odstavka 17. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje 
okolja večjega obsega ugotovilo, da gre za iste parametre kot jih nacionalni predpis, tj. Pravilnik o 
prvih meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda, določa z imenom neraztopljene snovi, 
celotni ogljikovodiki (mineralna olja) in celotni dušik zaradi česar je v okoljevarstvenem dovoljenju 
v nabor parametrov določilo te parametre kot so poimenovani v nacionalni zakonodaji.
V prvem odstavku 15.1. člena direktive 2010/75/EU (v nadaljevanju: IED direktiva) je določeno, da 
je treba za odpadno vodo na iztoku iz naprave določiti ravni emisij (op. naslovnega organa: ob 
upoštevanju BAT Zaključkov), in sicer na mestu pred morebitnim razredčenjem z drugimi vodami. 
V drugem odstavku 15.1. člena citirane direktive pa je nadalje določeno, da se pri določitvi ravni 
emisij v primeru posrednega odvajanja odpadnih vod v vode (torej odvajanja v javno kanalizacijo 
ali odvoza na komunalno čistilno napravo) upošteva učinek čiščenja komunalne čistilne naprave, 
pod pogojem, da je zagotovljena enaka raven varstva okolja in se ob tem onesnaževanje okolja 
ne povečuje. Prvi odstavek 15.1. člena citirane direktive torej predpisuje, da je za vsako napravo, 
ki odvaja odpadno vodo treba določiti ravni emisij, in ker prvi odstavek ne razlikuje med napravami 
z »neposrednim« in napravami s »posrednim« odvajanjem, torej določila tega odstavka veljajo ne 
glede na to kam se odpadne vode odvajajo (v vodotok oz. v ponikanje ali v javno kanalizacijo oz. 
za odvoz na komunalno čistilno napravo). Zaključki o BAT vsebujejo ravni emisij, ki so predpisane 
za neposredno odvajanje odpadnih vod iz naprave. Za napravo, ki odpadne vode odvaja v javno 
kanalizacijo pa je za določitev ravni emisij poleg Zaključkov o BAT, ki velja za posamezno napravo 
treba upoštevati tudi določila drugega odstavka 15.1. člena IED direktive. To pomeni, da se za 
odvajanje odpadne vode iz naprave v javno kanalizacijo uporabi ravni emisij iz Zaključkov o BAT 
(ki veljajo za neposredno odvajanje), pri tem pa se upošteva še čiščenje (odstranjevanje nekaterih 
parametrov/onesnaževal), ki ga zagotavlja komunalna čistilna naprava, ki zaključuje javno 
kanalizacijo v katero se odvaja odpadna voda iz naprave. 

Ker se bodo industrijske odpadne vode iz naprave odvajale v javno kanalizacijo, ki je zaključena s 
komunalno čistilno napravo Rogaška Slatina, je na podlagi zgoraj zapisanega ministrstvo mejne 
vrednosti v Preglednici 13a iz točke 3.2.2.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja za tiste dodatne 
parametre, ki so določeni na podlagi Zaključkov o BAT, določilo ob upoštevanju ravni emisij iz 
Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT in za parametre neraztopljene snovi, kemijsko potrebo 
po kisiku (KPK) in celotni dušik tudi ob upoštevanju čiščenja, ki ga zagotavlja komunalna čistilna 
naprava Rogaška Slatina, kot je obrazloženo v nadaljevanju. Na podlagi izdanega 
okoljevarstvenega dovoljenja za komunalno čistilno napravo Rogaška Slatina 35441-95/2012-6 z 
dne 21. 5. 2014, je ministrstvo ugotovilo, da komunalna čistilna naprava Rogaška Slatina iz 
odpadne vode od parametrov iz Preglednice 5 iz Zaključkov o BAT odstranjuje parametre: 
neraztopljene snovi (na iztoku iz komunalne čistilne naprave v vodotok je v okoljevarstvenem 
dovoljenju za komunalno čistilno napravo Rogaška Slatina določena mejna vrednost 35 mg/L), 
kemijsko potrebo po kisiku (KPK) (na iztoku iz komunalne čistilne naprave v vodotok je določena 
mejna vrednost 125 mg/L) in celotni dušik (na iztoku iz komunalne čistilne naprave v vodotok je 
določena mejna vrednost 15 mg/L). Na podlagi določil drugega odstavka 15.1. člena IED direktive 
je zato za parameter:

- neraztopljene snovi ministrstvo upoštevalo, da se odstranjujejo na komunalni čistilni napravi 
Rogaška Slatina. Ker je v okoljevarstvenem dovoljenju za komunalno čistilno napravo Rogaška 
Slatina za neraztopljene snovi določena mejna vrednost 35 mg/L, ki je manj stroga od ravni 
emisij za ta parameter iz Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT (ki znaša 30 mg/L), je 
ministrstvo na podlagi tretjega odstavka 18. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko 
povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega v Preglednici 13a iz točke 3.2.2.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja določilo mejno vrednost iz Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o 
BAT;

- kemijska potreba po kisiku (KPK) ministrstvo upoštevalo, da se odstranjuje na komunalni 
čistilni napravi Rogaška Slatina. Ker je v okoljevarstvenem dovoljenju za komunalno čistilno 
napravo Rogaška Slatina za kemijsko potrebo po kisiku (KPK) določena mejna vrednost 
125 mg/L, ki je strožja od zgornje meje ravni emisij za ta parameter iz Preglednice 5 iz BAT 
13 Zaključkov o BAT (ki znaša 130 mg/L) je ministrstvo na podlagi četrtega odstavka 18. člena 
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Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega 
mejno vrednost določilo na podlagi Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadne 
vode iz naprav za proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov za primer iztoka v javno kanalizacijo. 
Ker v Preglednici 2 Priloge 1 citirane uredbe mejna vrednost za kemijsko potrebo po kisiku 
(KPK) za iztok v javno kanalizacijo ni predpisana, je tudi ministrstvo v Preglednici 13a iz točke 
3.2.2.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja ni določilo;

- celotni dušik ministrstvo upoštevalo, da se odstranjuje na komunalni čistilni napravi Rogaška 
Slatina. V Preglednici 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT za proizvodnjo stekla je kot parameter 
naveden dušik (izražen kot NH4) z mejno vrednostjo 10 mg/L. Zato je ministrstvo izvedlo 
preračun ravni emisij iz zaključkov o BAT na isto enoto kot je v nacionalnih predpisih; tj. 
preračun na celotni dušik, izražen kot N in dobilo raven njegove emisije 7,8 mg/L. Ker je v 
okoljevarstvenem dovoljenju za komunalno čistilno napravo Rogaška Slatina za celotni dušik 
določena mejna vrednost 15 mg/L, kar je manj stroga mejna vrednost kot je preračunana 
raven emisije za ta parameter iz Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT, je ministrstvo na 
podlagi tretjega odstavka 18. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega v Preglednici 13a iz točke 3.2.2.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja določilo mejno vrednost iz Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o 
BAT (ob upoštevanju preračuna na isto enoto, torej N).

Nadalje je ministrstvo v Preglednici 13a iz točke 3.2.2.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja v 
skladu s tretjim odstavkom 24. člena ter 18. členom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko 
povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega in v skladu s 3. členom Uredbe o emisiji snovi 
in toplote pri odvajanju odpadne vode iz naprav za proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov ter ob 
upoštevanju 5. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno 
kanalizacijo in dejstva da komunalna čistilna naprava Rogaška Slatina teh parametrov ne 
odstranjuje, določilo mejne vrednosti (raven emisije) v industrijski odpadni vodi na merilnem mestu 
MMV10 za parametre: 

- pH vrednost, fluorid, svinec, arzen, barij, cink, baker, celotni krom, kadmij in nikelj na podlagi 
Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT. Mejna vrednost, ki je v Preglednici 2 Priloge 1 
Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadne vode iz naprav za proizvodnjo stekla in 
steklenih izdelkov za naštete parametre določena za iztok v javno kanalizacijo je manj stroga 
od ravni emisij iz Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT, zaradi česar je ministrstvo na 
podlagi drugega in tretjega odstavka 18. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko 
povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega za te parametre v Preglednici 13a iz točke 
3.2.2.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja mejne vrednosti določilo na podlagi Preglednice 5 
iz BAT 13 Zaključkov o BAT. Pri določitvi mejne vrednosti parametra fluorid je ministrstvo 
upoštevalo, mejno vrednost tega parametra v skladu z opombo (4) iz Preglednice 5 iz BAT 13 
Zaključka o BAT, ki velja za očiščeno vodo iz dejavnosti, ki vključujejo kislinsko poliranje, saj iz 
vloge upravljavca izhaja, da proizvodni proces vključuje kislinsko poliranje;

- celotni ogljikovodiki, kositer, bor in fenol (ki sicer niso dodatni parametri iz Uredbe o emisiji 
snovi in toplote pri odvajanju odpadne vode iz naprav za proizvodnjo stekla in steklenih 
izdelkov, so pa dodatni parametri Zaključkov o BAT), na podlagi Preglednice 5 iz BAT 13 
Zaključkov o BAT. Mejna vrednost, ki je v Prilogi 2 Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju 
odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo za naštete parametre določena za iztok v javno 
kanalizacijo je manj stroga od ravni emisij iz Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT, zaradi 
česar je ministrstvo na podlagi drugega in tretjega odstavka 18. člena Uredbe o vrsti dejavnosti 
in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega za te parametre v 
Preglednici 13a iz točke 3.2.2.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja mejne vrednosti določilo 
na podlagi Preglednice 5 iz BAT 13 Zaključkov o BAT;

- Temperatura, usedljive snovi, biokemijska potreba po kisiku (BPK5), adsorbljivi organski 
halogeni (AOX), svinec-faktor in arzen-faktor (ki sicer niso dodatni parametri iz Zaključkov o 
BAT, so pa dodatni parametri, določeni na podlagi Uredbe o emisiji snovi in toplote pri 
odvajanju odpadne vode iz naprav za proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov) na podlagi 
drugega odstavka 3. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadne vode iz 
naprav za proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov, kjer so v Preglednici 2 Priloge 1 določene 
mejne vrednosti navedenih parametrov za iztok v javno kanalizacijo. Te vrednosti je na citirani 
pravni podlagi ministrstvo določilo kot mejne vrednosti za prej navedene parametre v 
Preglednici 13a iz točke 3.2.2.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Pri določitvi mejne 
vrednosti parametra svinec-faktor je ministrstvo upoštevalo mejno vrednost 0,05 kg/t tega 
parametra in ne mejno vrednost 0,15 kg/t, ker se slednja v skladu z opombo (c) iz Preglednice 
2 Priloge 1 iz Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadne vode iz naprav za 
proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov nanaša na odpadno vodo iz naprav za kemično 
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obdelavo svinčevega stekla, iz vloge upravljavca pa izhaja, da se v proizvodnem procesu 
svinčevega oksida ne uporablja;

- sulfat in antimon na podlagi drugega odstavka 3. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri 
odvajanju odpadne vode iz naprav za proizvodnjo stekla in steklenih izdelkov, kjer so v 
Preglednici 2 Priloge 1 določene mejne vrednosti za navedena parametra za iztok v javno 
kanalizacijo. Mejna vrednost v citirani uredbi je strožja od ravni emisij iz Preglednice 5 iz BAT 
13 Zaključkov o BAT, zaradi česar je ministrstvo na podlagi četrtega odstavka 18. člena Uredbe 
o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega za ta 
dva parametra v Preglednici 13a iz točke 3.2.2.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja mejni 
vrednosti določilo na podlagi Preglednice 2 Priloge 1 Uredbe o emisiji snovi in toplote pri 
odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo; 

- neraztopljene snovi, kemijska potreba po kisiku (KPK) in celotni dušik, je določitev mejne 
vrednosti obrazložena že predhodno.

Pooblaščenec za obratovalni monitoring odpadnih vod je v Predlogu programa obratovalnega 
monitoringa odpadnih vod predlagal, da se v industrijski odpadni vodi ne spremljajo parametri 
amonijev dušik, celotni ogljikovodiki in kositer, ker so bile v surovi vodi izmerjene vrednosti pod 
mejo zaznavnosti (LOD) in mejo določljivosti (LOQ). Ministrstvo predlogu pooblaščenca po 
zmanjšanju obsega parametrov ni sledilo, saj bo kvaliteta odpadne vode znana šele po izvedbi 
predpisanih prvih meritev (kar je pojasnjeno pri obrazložitvi točke I/27, I/28 in I/29 izreka te 
odločbe), poleg tega pa sprememba obsega parametrov v industrijski odpadni vodi na iztoku V10 
ni predmet vloge za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja.

Kot izhaja iz točke I./28 izreka te odločbe, je ministrstvo dodalo nove točke 3.3.1.a, 3.3.1.b in 
3.3.1.c izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v katerih je na podlagi vloge upravljavca o izvedeni 
rekonstrukciji industrijske čistilne naprave (N98) z namestitvijo mehčalne naprave (N104), iz 
katere se industrijske odpadne vode odvajajo v javno kanalizacijo, ki se zaključi s komunalno 
čistilno napravo Rogaška Slatina, določilo obveznost izvedbe prvih meritev odpadnih vod. 
Upravljavec je sicer vlogi priložil rezultate analize vzorca odpadne vode iz mehčalne naprave 
(priprava vode) – Steklarna Rogaška d.o.o., št. DP301/06/21, z dne 25. 2. 2020, ki ga je izdelal 
pooblaščenec za obratovalni monitoring odpadnih vod Eurofins ERICO d.o.o., ki pa nimajo 
vsebine poročila o prvih meritvah v skladu z 20. členom Pravilnika o prvih meritvah in 
obratovalnem monitoringu odpadnih voda, zaradi česar je ministrstvo določilo kot to izhaja iz prej 
citiranih točk izreka okoljevarstvenega dovoljenja.
Obveznost izvedbe prvih meritev v točki 3.3.1.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo 
določilo na podlagi 29. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode 
in javno kanalizacijo. Vrsto in obseg prvih meritev iz točke 3.3.1.b je ministrstvo določilo v skladu 
s prvim odstavkom 17. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja ter prvim odstavkom 18. člena citirane uredbe. V prvem odstavku 17. člena 
Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega je 
navedeno, da se predpis, ki ureja prve meritve in obratovalni monitoring odpadnih voda uporablja 
samo za tista vprašanja obratovalnega monitoringa, ki niso urejena z zaključki o BAT, medtem 
ko je v prvem odstavku 18. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega določeno, da se v primeru, če sta metodologija in 
pogostost vzorčenja, merjenja in analiziranja v sklopu obratovalnega monitoringa iz zaključka o 
BAT strožja od metodologije in pogostosti iz predpisa, ki ureja prve meritve in obratovalni 
monitoring, uporabljajo zaključki o BAT, ki se na to nanašajo, v nasprotnem primeru pa se v 
skladu z drugim odstavkom citiranega člena uporabljajo določbe predpisa, ki ureja prve meritve 
in obratovalni monitoring. 
Ministrstvo je v točkah 3.3.1.a, 3.3.1.b in 3.3.1.c izreka tega dovoljenja določilo zahteve za 
obratovalni monitoring emisij snovi v vode na podlagi prve alineje šestega odstavka 24. člena 
Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega in 
predpisov, ki izhajajo iz nadaljevanja obrazložitve te odločbe. 
V točki 3.3.1.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo obveznost izvedbe prvih meritev 
določilo na podlagi 29. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode 
in javno kanalizacijo v povezavi z 9. členom Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem 
monitoringu odpadnih voda.
V točki 3.3.1.b izreka okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo na podlagi 26. člena Uredbe o 
emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo določilo lokacijo 
merilnega mesta za izvajanje prvih meritev (in obratovalnega monitoringa, kot je nadalje razvidno 
iz točke 3.3.1.c izreka okoljevarstvenega dovoljenja) industrijske odpadne vode. 
V isti točki 3.3.1.b izreka je ministrstvo določilo čas vzorčenja (2-urno vzorčenje) v skladu s prvo 
alinejo četrtega odstavka 15. člena Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu, v 
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katerem je določeno, da se lahko namesto reprezentativnega vzorca odvzame kvalificirani 
trenutni vzorec, če se več kakor 85 odstotkov povprečne dneve količine industrijske odpadne 
vode, izračunane na podlagi letne količine industrijske odpadne vode iz naprave, odvede v manj 
kakor štirih urah v katerem koli obdobju dneva in se kvalificirani trenutni vzorec odvzame v tem 
času. Upravljavec je v vlogi pojasnil, da regeneracija mehčalne naprave (N104) in s tem odvajanje 
industrijske odpadne vode iz nje poteka enkrat na dan v času dveh ur, zaradi česar je ministrstvo 
na podlagi navedenega določilo 2-urno vzorčenje ter upoštevajoč preglednico 2 iz Priloge 1 
citiranega pravilnika in podatka, da predvidena največja letna količina industrijske odpadne vode 
znaša 1.550 m3, določilo tudi število meritev, ki jih mora upravljavec zagotoviti v sklopu izvedbe 
prvih meritev. 
Obveznost izvajanja obratovalnega monitoringa v točki 3.3.1.c izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja je ministrstvo določilo v skladu s 30. členom Uredbe o emisiji snovi in toplote pri 
odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo.
Čas vzorčenja (2-urno vzorčenje) je ministrstvo določilo v skladu s splošnim delom Zaključka o 
BAT, kjer je naveden čas povprečenja za odplake odpadnih voda. Čas vzorčenja (2-urno 
vzorčenje) je tudi v skladu s prvo alinejo četrtega odstavka 15. člena Pravilnika o prvih meritvah 
in obratovalnem monitoringu, kot je opisano že v obrazložitvi določitve časa vzorčenja pri prvih 
meritvah.
Ker pogostost vzorčenja v Zaključku o BAT ni predpisana, je ministrstvo predpisalo pogostost 
vzorčenja, v skladu s 17. členom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega, tako kot je določeno v 10. členu Pravilnika o prvih 
meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda, in sicer s tako pogostostjo, kot je v 
Preglednici 2 v Prilogi 1 Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda 
določena za predvideno količino industrijske odpadne vode 1.550 m3, tj. enkrat letno.

Kot izhaja iz točke I./30 izreka te odločbe je ministrstvo dodalo novo točko 3.3.2.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo obveznost ureditve merilnega mesta na podlagi 
14. člena Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda in tretjega 
odstavka 9. člena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno 
kanalizacijo.

Kot izhaja iz točke I./32 izreka te odločbe, je ministrstvo dodalo novo točko 3.3.5.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je določilo obveznosti izdelave poročila in poročanja na 
podlagi točke c) prve alineje šestega odstavka 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki 
lahko povzročajo onesnaževanje okolja v povezavi z 20. členom (za prve meritve) Pravilnika o 
prvih meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda.

Ministrstvo je s točko I./34 izreka te odločbe v okoljevarstveno dovoljenje dodalo novo točko 6.4 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja in določilo skladiščenje sadre z namenom določiti čim višjo 
stopnjo varstva okolje na podlagi 10. točke drugega odstavka 74. člen ZVO – 1 in na podlagi 
podatkov iz vloge.

Ministrstvo je nadalje s točko I./34 izreka te odločbe v okoljevarstveno dovoljenje dodalo novo 
točko 6.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi 19. člena Uredbe o odpadkih ki govori 
o skladiščenju odpadkov v povezavi z 10. členom iste uredbe, ki ima splošna določila glede 
ravnanja z odpadki z vidika varstva okolja in varovanja zdravja ljudi, in določilo, da mora 
upravljavec izvajati ukrepe za preprečevanje in zmanjševanje škodljivih vplivov na okolje zaradi 
emisij snovi in vonjav, razsutja ali razlitja odpadkov, določenih nevarnih lastnosti nevarnih 
odpadkov ter pojava ptic, glodavcev in mrčes.

Ministrstvo je s točko I./35 izreka te odločbe spremenilo točko 7.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja na podlagi vloge upravljavca tako, da je med ukrepe za zmanjšanje porabe energije 
vključilo novo peč LP5 (N102), ki jo upravljavec uvaja v proizvodnjo, peč ki se ukine pa je 
ministrstvo iz te točke črtalo. Ukrepi v tej točki so določeni na podlagi BAT 2 iz Zaključkov o BAT. 
Kot je bilo predhodno že obrazloženo v tej odločbi, peč ni rekuperativna, zato peč v zahtevo po 
rekuperaciji odpadne toplote ni vključena.
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Ministrstvo je s točko I./36 izreka te odločbe v okoljevarstveno dovoljenje dodalo novi točki 8.1.2 
in 8.1.3, v katerih je na podlagi vloge upravljavca, ki je v vlogi navedel spremembe v skladiščenju 
surovin in snovi, na podlagi petega odstavka 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki 
lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega, določilo, da se v zunanjih silosih lahko 
skladiščijo le nenevarne surovine (npr. apno, kremenčev pesek), skladišča iz Priloge 2 pa morajo 
imeti urejena nepropustno urejena tla.

Ministrstvo je s točko I./37 izreka te odločbe spremenilo točko 8.2.2 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja tako, da je za nova rezervoarja Rez1 in Rez39, ki sta oba izdelana iz jeklene pločevine 
v delavnici, pripeljana na lokacijo in vgrajena, določilo upoštevanje standarda 12285 na podlagi 
prvega odstavka 5. člena Uredbe o skladiščenju nevarnih tekočin v nepremičnih skladiščnih 
posodah (Uradni list RS, št. 104/09, 29/10, 105/10 in 44/22 – ZVO-2). Ministrstvo je nadalje s 
točko I./38 izreka te odločbe spremenilo točko 8.2.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja tako, da 
sedaj veljajo zahteve iz drugega odstavka 7. člena Uredbe o skladiščenju nevarnih tekočin v 
nepremičnih skladiščnih posodah za vse rezervoarje iz Priloge 1 okoljevarstvenega dovoljenja.

S 1. septembrom 2021 se je začela izvrševati Uredba o spremembi Uredbe o organih v sestavi 
ministrstev (Uradni list RS, št. 101/21), ki je spremenila stvarno pristojnost oz. delovno področje 
Agencije RS za okolje (v nadaljevanju: ARSO) tako, da je za izvajanje večine upravnih nalog 
pristojno Ministrstvo za okolje in prostor in ne več ARSO. Ministrstvo je v točki I./39 izreka te 
odločbe zato spremenilo celotno točko 10 izreka okoljevarstvenega dovoljenja tako, da je 
obveznost obveščanja določilo ministrstvo, namesto ARSO. 

V skladu s tretjim odstavkom 42. člena Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o varstvu 
okolja (Uradni list RS, št. 30/16) mora ministrstvo ob prvi spremembi okoljevarstvenega dovoljenja, 
ki je bilo izdano na podlagi 68. člena ZVO-1, le-to uskladiti s spremenjeno določbo 69. člena ZVO-
1, ki ne določa več časovne omejitve veljavnosti okoljevarstvenega dovoljenja, zato je ministrstvo 
s točko I./40 izreka te odločbe spremenilo ime točke 11. izreka okoljevarstvenega dovoljenja na 
način, da se ne nanaša več na čas veljavnosti okoljevarstvenega dovoljenja in s točko I./41 izreka 
te odločbe črtalo točko 11.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki je določala čas veljavnosti 
okoljevarstvenega dovoljenja.

Ministrstvo je s točko I./42 izreka te odločbe posodobilo prilogo »Priloga 1: Rezervoarji nevarnih 
tekočin« okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi vloge upravljavca, ki je zamenjal 25 m3 
rezervoar za H2SO4 z novim, 30 m3 rezervoarjem. Ministrstvo je nadalje v Prilogo 1 na podlagi 
vloge upravljavca dodalo nov rezervoar za dizel Rez39, ki je namenjen skladiščenju dizla za 
agregate ter nova rezervoarja Rez40 in Rez41, ki sta namenjena skladiščenju H2SiF6. Za vse 
navedene rezervoarje v tej prilogi je ministrstvo v obliki tabele uredilo naslednje vsebine: oznaka, 
skladiščena snov, volumen, zaščita in izvedba.

Ministrstvo je s točko I./43 izreka te odločbe posodobilo prilogo »Priloga 2: Skladišča nevarnih 
tekočin« okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi vloge upravljavca, ki je navedel številne 
spremembe v skladiščenju nevarnih tekočin, ki so bile predhodno opisane v tej odločbi. Za vsa 
navedena skladišča v tej prilogi je ministrstvo v obliki tabele uredilo naslednje vsebine: oznaka, 
ime skladišča, način in opis skladiščenja in zmogljivost.

Ministrstvo je s točko I./44 izreka te odločbe posodobilo prilogo »Prilogo 3: Silosi« 
okoljevarstvenega dovoljenja zaradi sprememb uporabljenih surovin pri proizvodnji stekla. Več o 
tem je napisano v točki »1. Sprememba pri uporabi in skladiščenju vhodnih surovin in pomožnih 
snovi« poglavja II. obrazložitve tega dovoljenja. Ministrstvo je nadalje na podlagi pojasnila 
upravljavca spremenilo volumen silosa Sil2 (prej Rez2) iz 35 m3 (kot je določen v obstoječem 
okoljevarstvenem dovoljenju), na 70 m3, ter silos Sil4 (prej Rez4) opredelilo kot zunanji, v 
obstoječem okoljevarstvenem dovoljenju pa je opredeljen kot notranji silos.
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Ministrstvo s točkami I./45 I./46 in I./47 izreka te odločbe spremenilo prilogo »Prilogo 6: 
Podrobnejša razdelitev naprave iz točke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja« tako, da je na 
podlagi vloge upravljavca določene tehnološke enote dodalo, določene črtalo, določene pa 
spremenilo.

Ministrstvo je s točko II./1 izreka te odločbe zavrnilo zahtevo upravljavca po vključitvi zemljišč s 
parc. št. 1772/1-del in 1608/8 k.o. 2635 Rogaška Slatina v okoljevarstveno dovoljenje. Na 
zemljišču s parc. št. 1608/8 k.o. 2635 Rogaška Slatina glede ugotovitve v postopku namreč ne 
potekajo tehnološki procesi proizvodnje stekla, ampak gre za trgovino s steklenimi izdelki, kuhinjo 
in restavracijo, kar ni naprava oz. njena neposredno tehnično povezana dejavnost skladno z 
2. členom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije (Uradni list RS, 
št. 68/22) oz. tretjim odstavkom 4. člena iste uredbe v povezavi z Referenčnim dokumentom za 
proizvodnjo stekla (2013) (BREF IRPP).
Glede zemljišča s parc. št. 1772/1-del k.o. 2635 Rogaška Slatina je ministrstvo upravljavca v 
dopisu št. 35432-14/2022-2550-21 z dne 14. 12. 2022 pozvalo, da se opredeli do tega, ali se na 
predmetnem zemljišču izvaja kakršna koli dejavnost, povezana z dejavnostjo, za katero ima 
pridobljeno okoljevarstveno dovoljenje. Ministrstvo je v tem dopisu zapisalo, da se zagotovo na 
zemljišču s parc. št. 1772/1-del izvajata kislo poliranje (I. nadstropje) in nevtralizacija (pritličje). 
Ministrstvo je iz portala eSodstvo, podportala eZK pridobilo dokazila, da je lastnica parcele 
št. 1772/1 Republika Slovenija – vodno javno dobro, upravljavec pa ima na tej parceli namensko 
služnost (prečkanje nadzemnega povezovalnega cevovoda in vkop izpustne glave za odvajanje 
očiščenih odpadnih vod za potrebe legalizacije obstoječe čistilne naprave) na podlagi pogodbe o 
ustanovitvi služnosti št. 2523-05-700145 z dne 8. 9. 2005 za najdlje 50 let. Za zemljišče s parc. 
št. 1772/1-del pa ni bilo jasno, ali ima upravljavec urejeno služnost tudi za objekt, v katerem se 
izvaja dejavnost kislega poliranja in nevtralizacije. Ministrstvo mora namreč skladno s sedmo 
alinejo prvega odstavka (a. – opis naprave in dejavnosti) 22. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in 
naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega zahtevati tudi dokazila o 
posesti naprave, če upravljavec ni njen lastnik. Ministrstvo je upravljavca pozvalo, da se do 
ugotovitev ministrstva opredeli in dokaže, da ima na zemljišču s parc. št. 1772/1-del pravico 
izvajati dejavnost oz. to zemljišče vključiti v okoljevarstveno dovoljenje.
Upravljavec je dne 2. 2. 2023 na prej omenjeni poziv ministrstva odgovoril, da na zemljišču s parc. 
št. 1772/1 ne poteka kislinsko poliranje, saj je to v naravi brežina potoka ter da dokazila izvajati 
dejavnosti na zemljišču s parc. št. 1772/1 ne prilaga, saj na tem zemljišču ne potekajo tehnološki 
procesi.
Ministrstvo je upravljavca v dopisu št. 35432-14/2022-2550-27 z dne 3. 4. 2023 seznanilo, da vsi 
tlorisi zunanjih situacij ipd. s katerimi razpolaga ministrstvo in ki jih je upravljavec sam prilagal v 
različnih postopkih pri organu, jasno kažejo, da v objektu, ki leži na tej parceli (oz. njenem 
zračnem prostoru), izvaja kislinsko poliranje (I. nadstropje) in nevtralizacijo (pritličje) ter da je to 
razvidno tudi iz ortofoto posnetkov iz Atlasa okolja, pa tudi iz ogleda na terenu.
Upravljavec je v dopisu z dne 20. 4. 2023 ponovno zapisal, da na zemljišču s parc. št. 1772/1 ne 
poteka tehnološki postopek kislinskega poliranja, saj je ta parcela v naravi brežina potoka. 
Upravljavec je kot dokazilo priložil uporabno dovoljenje št. 351-2/2007-4 z dne 1. 2. 2007, iz 
katerega izhaja, da kislinska polirnica stoji na parc. št. 1608/28 v k.o. 2635 Rogaška Slatina.
Ministrstvo je na podlagi predloženih dokazil in izjave upravljavca, da na zemljišču s parc. 
št. 1772/1 ne poteka tehnološki postopek kislinskega poliranja, vključitev tega zemljišča v 
okoljevarstveno dovoljenje zavrnilo, kot izhaja iz točke II./1 izreka te odločbe.

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno, kot izhaja iz 
točke III. izreka te odločbe.

V skladu s petim odstavkom 213. člena v povezavi z 118. členom ZUP je bilo treba v izreku te 
odločbe odločiti tudi o stroških postopka. Glede na to, da v tem postopku stroški niso nastali, je 
bilo o njih odločeno, kot izhaja iz točke IV. izreka te odločbe.
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Iz drugega odstavka 230. člena ZUP izhaja, da je zoper odločbo, ki jo izda na prvi stopnji 
ministrstvo, dovoljena pritožba samo takrat, kadar je to z zakonom določeno. Takšen zakon mora 
določiti tudi, kateri organ je pristojen za odločanje o pritožbi, sicer o pritožbi odloča vlada.

Ker ZVO-1 možnosti pritožbe zoper to odločbo ne določa, pritožba ni dovoljena, mogoče pa je 
začeti upravni spor. 

Pouk o pravnem sredstvu: 
Zoper to odločbo ni pritožbe, pač pa je dovoljen upravni spor z vložitvijo tožbe na Upravno sodišče 
Republike Slovenije v roku 30 dni od vročitve odločbe. Tožbo se vloži neposredno pri pristojnem 
sodišču ali pošlje po pošti. 

Ta upravni akt je bil izdan kot fizična kopija dokumenta v elektronski obliki. V skladu z drugim 
odstavkom 65.b člena Uredbe o upravnem poslovanju (Uradni list RS, št. 9/18, 14/20, 167/20, 
172/21, 68/22, 89/22 in 135/22) vas seznanjamo, da lahko zahtevate, da se vam pošlje izvirnik 
dokumenta na elektronski naslov ali potrdi skladnost kopije dokumenta z izvirnikom. Uveljavljanje 
te zahteve ne vpliva na vaš pravni položaj oziroma tek roka, ki je začel teči z vročitvijo kopije.

Pri nastajanju tega dokumenta so
sodelovale naslednje uradne osebe:
Nives Stele, sekretarka
Marjan Zajc, podsekretar
Barbara Štravs Grilc, sekretarka

Postopek vodil:

Igor Pšeničnik
višji svetovalec II

mag. Katja Buda
sekretarka

Vročiti:
• E-NET OKOLJE d.o.o., Linhartova cesta 13, 1000 Ljubljana (za: STEKLARNA 

ROGAŠKA d.o.o., Ulica talcev 1, 3250 Rogaška Slatina) – osebno.

Poslati po 16. odstavku 77. člena ZVO-1:
• Občina Rogaška Slatina, Izletniška ulica 2, 3250 Rogaška Slatina – po elektronski pošti 

(obcina@rogaska-slatina.si),
• Inšpektorat Republike Slovenije za okolje in energijo, Inšpekcija za okolje, Dunajska 

cesta 56, 1000 Ljubljana – po elektronski pošti (gp.irsoe@gov.si).
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